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By Greg Kishel

In several presentations for the PGS-MN, Paul Kulas has shown
that the last prominent published work on the geographic distribution
of Polish-immigrant settlement in Minnesota in the early 2fth century
has significant inaccuracies.l Paul used data from the 1910 federal
census2 to demonstrate that Poles and their descendants were more
demographically prorninent in many rural areas in our state than pre-
viously thought. I found Paul's methodology so interesting that I
adopted it when I researched the early history of the Polish settlement
at Buyck Township in nomheastem St. Louis County.3 As my interest
in the Polonia of Minnesota's North Country moved on to Giresen and
Rice Lake Townships north of Duluth, I decided to do a similar study
for them. Again, though, I researched the settlement in existing secon-
dary sources while I did my number-crunching.

Immediately after the Civil War, northeastern Minnesota was a raw
and wild place. Duluth had been named and established as a village in
1856, but as yet it was small, isolated, and in a tenuous and primitive

Patterns, continued on page 7

lThe work in question is Frank Renkiewicz, "The Poles," founcl in June Dren-
ning Holmquist, ed., They Chose Minnesota: A Survey of the State's Ethnic Groups
(St. Paul: Minnesota Historical Society Press, 1981) at pp. 362-380. Paul gave his
presentations at the PGS-MN's 1997 appearances at Ivanhoe and St. Cloud, and the
MGS's 1999 "Branching Out" meeting in Bloomington.

2tl" tgtO federal data more accurarely reflected ethnicity than the 1905 Minne-
sota state census that Prof. Renkiewicz used as his major source. The 1910 count
was the first one in which the enumerators were required to inquire about the narive
language of imrnigrant enumerarts and their parents, and not just their prior sove-
reign. Before 1910, the identification of Poles and Polish-Americans had been hit-
and-miss, mostly rniss--often as "Russian," "Gennan," or "Austrian," rathef than as
"Polish." The l9l0 federal schedules are much more precise.

3"Th" Prtt"-s of Polish Setrlement in Minnesota, l9l0: Buyck Township, in St.
Louis County," PGS-MN Newsletter,v.6, no.4 (Winter, 1998-1999), pp. 10- 13.

At right: Gnesen and Rice Lake Townships are located just north
of the City of Duluth. (Source: Highway Map of St. Louis Count5r,
1980 ed.)
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President's Letter by Greg Kishel

I'll make this one uncharacteristically short. As I write
these words, it's a couple of days before our annual meeting.
The election there will close out my term of four-plus years as
our society's third president. It's been a lengthy tenure, and a
lot of work, but I'm glad I did it.

I owe a lot to the people who worked with me to keep the
PGS-MN going.Past presidents Blanche Krbechek and
Komel Kondy got the organization off a strong start. Barbara
Rockman has been treasurer since the founding, doing the
time-consuming but necessary management of the money,
and has been a mighty voice for fiscal responsibility! Paul
Kulas has been the society's single most powerful advocate--
tirelessly promoting it by editing and publishing this news-
letter, staffing our Polish Night at the MGS Library, organiz-
ing programs, and spreading the word far and wide. I've real-
ly enjoyed building friendships with the others on the board
who've done the heavy lifting with us--Ed Brandt, Mary Ellen
Bruski, Dan Nedoroski, Terry Kita, Genny Kieley, and John
Radzilowski. And I owe much to the speakers, membent and
non-members alike, who've acceded to the entreaties I've
made as program chair, for presentations at our meetings.

When I agreed to stand for president the first time, I ran
on a platlbrm of doing more outreach to outstate Minnesota's
Polish-American communities, strengthening our newsletter,
issuing other publications as we could, and seeing that our
fledgling organization carne into its own. I think I can say
we've made great strides in most of those things. Other than
our sumarne directory a couple of years ago, we still haven't
published a book, or even a pamphlet. That's my only regret--
but even in 1995, who would have predicted that a presence
on the World Wide Web would supplant more traditional ge-
nealogical publications and enable members to broaden their
research so much more? I haven't even been a shepherd to the
quality and success of our Webpage--Kathleen Matelski and
Mary Ellen Bruski have been the motive forces for that--but
I'm proud that it happened on my watch. I can take a little
more credit for the content of the newsletter--some of you
may in fact tire of seeing so much verbiage from me--but
again that's more due to Paul, and a whole crew of other con-
tributors. I amhappy, though, to have participated in a num-
ber of outstate presentations, and I will be organizing others.
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Though I'll take the emeritus position of immediate past
president, I will not vanish. I'll continue on the board in that
status, through the end of my successor's term, and I've com-
mitted to continuing as program chair, at least through the end
of 2000. After that, who knows? Research chair, perhaps, if my
own time permits and the appointing power sees fit. I intend to
continue my own diggings, genealogical and local-historical,
and to publish the results here

I thank you all for your support during my term, and I urge
you to increase your support for the PGS-MN. Renewing your
membership for 2ffi0 now, if you have not done so already,
would be a big start. After that, pitch in on a committee, or as a
board member for a term or two. We do have a lot of laughs
doing the work of our society, and I think we can take a lot of
pride in what we've accomplished together to strengthen and
preserve our dual heritage as Polish-Americans and Minneso-
tans.

The Bulletin Board
PGS-MN Y2K dues are now due

If you have not yet renewed your membership to PGS-MN
for the year 2000, please do so now! C)ur membership year runs
from January to January. Check the code on the upper right of
your mailing label. ffthe first two digits read "99", you are not
current antl this will be the last newsletter that you receive.
If you think this in error, please notify the editor in writing at
12008 West River Roacl, Champlin MN 55316 or e-mail him at
<kkulas@ties.kl2.mn.us> and we will check it out. If you have
just recently sent in your renewal, it is possible that your code
was not updated prior to the mailing labels being printed.

Hamburg website
We have received a letter and brochures liom the Freie und

Hansestadt Hamburg (Free and Hanseatic City of Hamburg)
promoting their website. This site will fearure a data bank which
includes the personal data of 5 million people who emigrated
via Hamburg from 1850 to 1934. The site currenrly includes
data from the years 1890-1893 and will grow, on a regular basis.
Check it out at <www. hamburg.de/Li nkToYourRoots/english/
welcome.htm> ancl let us know what you think of the site.

Poland trip
I an in the process of scrernbling to get this newsletter laid

out and to the printer before leaving on a three-week trip to
Poland. Hopefully this issue will not have more than its usual
number of production effors. I will report on my trip and on the
results of the research that I hope to do there in the next issue
of this publication . PTK

Page 3
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Polish parishes in Duluth diocese

Editor's note: Greg Kishel's articles about Duluth
and G ne se n ( P G S -MN N ew s le tte r, W inte r I 999 -2 000
and continued in this issue) have evoked response

from our readers.The following letter is from a retired
priest of the Diocese of Duluth. It is a good summary
of the history of Polish parishes in the diocese and
offirs insights into the stffing and consolidation of
parishes during this period ofpriest shortages.

St. John the Evangelist Parish in Woodland is my
home parish. St. Joseph's in Gnesen is now a mission
of St. John's. The early priests for Gnesen lived at our
old Sacred Heart Cathedral downtown for a number of
years and also went to Buyck. This was tough going
since it was a long distance between those two parishes
and Gnesen is about 35 miles from the cathedral. In the
1940s the pastor of St. Joseph's in Gnesen lived at the
St. James Orphan's Home which cut off about 10
miles. He no longer had Buyck which was now attach-
ed to Orr, and also to an Indian Reservation parish
much closer by. He was given another little parish out-
side of Duluth also named St. Joseph in Lakewood
Township. Lakewood had been served until then by
the priests of St. John's and the orphanage. Starting in
the 1940s most of the priests at Gnesen have not been
Polish. Fr. Tom Stack from keland built a rectory in
1950. Now it is rented to a caretaker and his family.
Lakewood St. Joseph's is no more and Orr has always
been in the hands of the OMIs (Oblates of Mary Im-
maculate).

I recognize a lot of the names listed in the articles.
One of the 4th or 5th generation Lepaks lives a few
blocks from me and he has a brother living in St.
John's parish. There are still Lepaks at Gnesen. Some
of the Kwasigrochs changed their name to Krosko.
There is a Joe Cemiak with a polka band in Duluth's
West End. My former pmishioners at Sturgeon Lake
and Split Rock Township, west of Moose Lake, were
often interrelated with Gnesen, Buyck, Willow River,
Duluth, and Superior and Cloquet Poles. Many also
had connections with Browerville.

Duluth's West End had three parishes within a
couple blocks of each other because of immigration
and ethnic differences. St. Clement's was German and

English and established by the Benedictines (my
father's home parish). St. Peter and Paul's was Polish
and St. Jean Baptiste was French. Bishop Schenk
closed St. Clement's (a major mistake since it had the
best buildings and most solid parish) in the 1960s. The
three parishes were consolidated in Holy Family, 3rd
Street and Holy Family, 5th Street. St. Jean's was tom
down about five years ago as was St. Clement's. St.
Peter and Paul's was sold to a Protestant group two
years ago and a new church was built on St. Jean's
property and is known as Holy Family. The OMIs had
St. Jean's and they now have Holy Family. A young
priest from Poland is pastor. Our ex-bishop, Roger 

_

Schwietz, a Polish OMI from St. Paul was pastor of
Holy Family before becoming bishop in 1990. Today
he is coadjutor of Anchorage Alaska.

Across the street tiom St. Mary's Hospital close to
downtown is St. Mary, Star of the Sea. Once a Polish
parish it is now head parish of Center City Parishes.
These include our former cathedral--now closed, Our
Lady of Mercy on Park Point across the Aerial Bridge
and St. Peter's, once an Italian parish about 13 blocks
west of St. Mary's. Msgr. Pat McDowell is pastor of
them all. He has a priest living on Park Point rectory
who works with the Police Dept. and a newly ordained
associate living with him at St. Mary's. The rectory of
St. Peter's was sold by Bishop Paul Anderson (Also a

mistake since a retired priest could live there and do
the necessary sacrarnental things as is being done now
in Babbitt. Fr. John Sustarcic is living in Babbitt and is
loved and doing wonderfully even though he is almost
blind and uses a powerful magnifying glass to say
Mass etc. The deacon in Ely [15 miles] is the adminis-
trator and Fr. Jim Scherer in Ely is pastor of Babbitt
too). About three blocks from St. Mary's is St. Josa-
phat's National Polish Catholic Church. Located_in my
home parish is Calvary Cemetery owned by the Dio-
cese. Right next to it, with the fence now removed, is
the Polish Catholic Cemetery which served both Cath-
olics and National Catholics.

There were once Polish parishes in Cloquet and
Virginia which have been consolidated with the larger
parishes in those towns. St. Casimir's in Cloquet was
completely sold to a Protestant group. St. John's in
Virginia is in the middle of the same block as Holy
Spirit. Its rectory is gone and Our Lady of Lourdes
church and rectory were demolished and a new church
with rectory attached to the school and six feet away
from St. John's is now Holy Spirit. Our Lady of
Lourdes church and rectory were in terrible shape and
would have fallen down by now. I was sent by Bishop
Schenk to Virginia in 1968 to build a church, school,
rectory and convent on the south side. It was not feasi-
ble to do so when nuns were leaving and schools were
shrinking in enrollment. So, after much consultation
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with our best minds, I suggested the consolidation to
Bishop Schenk. McDowell was sent in by Bishop An-
derson to caffy it out (Bishop Schenk died while this
was being planned). It is a good idea to have a new
man to carry out the plan. Even when consolidation is
wise, some people willbe angry at the priest who plans
it.

If you have contact with the writer of the amicles I
could give him a lot of information should he want to
call on me when in Duluth.

F'ather Richard Partika, Duluth MN

More about the Warzecha surname
Editor' s note: The article "Origins of the Warzecha

suntame" (Autumn 1999, pp. I0-l I ) continues to draw
comment (See also "Ictters to the Editor," Winter
1999-2000, pp.4 and 6).

I have more information to add to the anicle entitled
"More about the Warzecha sumame" that appeared in
the Winter 1999-2000 issue and was submitted by Lou
Kruchowski.

Nickolas Warzecha was bom 10 October 1829 in
Poland. He died 25 May 1907. His wife, Rosalia
(Zurr) Warzecha, was bom 4 September 1830 and
died24 August 1907. They immigrated with their chil-
dren: Eva, Sebastian, Anton, and Frank. A daughter,
Victoria (Frank Czech), married in Poland and immi-
grated about 1875 with her husband. A son, John War-
zecha, stayed in Poland. Nickolas, wife and children
left Hamburg, Germany on 13 May 1879 aboard the
ship Cimbria. It arrived in New York harbor on 10
July 1879.

Sebastian Warzecha was born 18 January 1863 and
died2luly 1925. He married Sophia Schlichting on
17 November 1885. Sophia was bom 15 May 1868 and
died 3 December 1950.

Sebastian and Sophia's children:
1. Lucy (m. Frank Trettel,20 Jun 1905), b. 10 Oct

1886, d. 26Feb 1978
2. Dorothy (unmarried), b. 6 Feb 1888, d.28 Oct 1892
3. Victoria (m. Albert Puchalla, 20 Oct 1908 and then

Sam Paspyhalla), b. 21 Dec 1889, d. 8 Jan 1978
4.Zachaus (m. Mary Kulas,29 Sep 1914), b.22 Aag

1891, d. 16Feb 1979
5. Philip (m. Frances Pintok, 15 Jun t92}),b.22 Alg

1891, d. 31 Jul 1976 (Zach and Philip were twins)
6. Frank, b.26 Sep 1893, d. 6Jul 1895
7. Edward (m. Catherine Kuklok, 18 Sep L9l7),b.3

Oct 1895, d.29 Sep 1912

8. Stanley (m. Sally Kuklok, 13 Jul 1920), b. 8 Nov
1897, d. 2l lw 1954

9. Agnes (m. Nickolas Kuklok,28 May 1918), b.21
Dec 1899, d. 91 May 1997

10. Constance (m. Joseph Pintok, 22Iw 1920), b. 16
Feb 1902, d. 16 Sep 1991

11. Cecelia (unmarried), b. 8 Jul 1904, d. 17 Feb 1923
12. Michael (m. Theresa Kulas, 13 Nov 1934), b. 8

Oct 1906, --still living
13. Vincent (m. Rose Kuklok, 20Oct 1930, then

Catherine Kuklok, 8 Jan 1946), b. 3 Apr 1909, d. 31
Jul 1987

Anton Warzecha (son of Nickolas and Rosalia
Warzecha) was bom l1 June 1865 and died 31 Dec
1963. He married Mary Shatza.

I have a correction to the article in winter issue:
Frank (not Prank) married Elizabeth CACHUCK on
24 Sep 1890.

I am very excited to be a member of PGS-MN as I
am very actively researching my family's history. I
was very huppy to see the Warzecha narne in the very
first issue that I received!

Thank you so much.
Kathy Warzecha, St. Cloud MN

Union of Polish Roman Catholics
Editor's note: In "Intters to the Editor" (Winter

1999-20A0, p. 6), Kornel Kondy asks about the
"Union of Polish Catholics in America." Here are
two responses.

Dziefi dobry! Excellent Winter Newsletter. I will
send Komel a brochure on the Polish Roman Catholic
Union of America. We have two societies in Minneso-
ta--St. Jacob in Minneapolis and also one in St. Paul. I
am involved in the Minneapolis society.

Do widzenia,
Bernie Szymczak, Minneapolis MN

There is a Polish Roman Catholic Union in Chicago
in the old Polish immigrant neighborhood off Damen
Avenue. This is the neighborhood my Dad and his
family moved into after leaving Poland in 1913.

Tom Zolik, Minneapolis MN

Letterc, continued on page 23
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TRACING SILESIAN ROOTS

by Robert.I. Prokott

In the latter part of the 19th century there were many
persons who migrated from Upper Silesia to locations
in Minnesota and Wisconsin. The largest settlement of
these Poles was in central Minnesota, in Morrison,
Steams, and Benton counties. Smaller settlements were
in Trempeleau County, WI., Wright County, MN. and
Todd County, MN.Upper Silesia was then a part of
Prussia. It was under Prussian rule from 1741 until
1945. The principal city in Upper Silesia was and still
is the city of Opole. Upper Silesia was then known by
its German narne, Uberschleisen, and Opole's German
narne was Oppeln.

Opole is also the name of the district in which the
city of Opole is located. Many descendants have been
told by their ancestors that they had come from Opole
and conclude that this means they came from the city
of Opole. Nothing could be further from the truth.
These persons who came from the Opole district to
Minnesota and Wisconsin between 1870 and 1900,
were farmers. They had lived in small towns and vil-
lages located mainly to the north and northwest of the
city of Opole. The city of Opole has about 125,m
people and quite a number of parishes. Do not start
your search in Poland by requesting records from a
parish in the City of Opole unless you are sure that
your ancestor definitely came from that parish.

The majority of Silesians who settled in central
Minnesota came from the parishes at Falkowice, Stare
Siolkowice and Dobrzen Wielki (then known by their
German narnes of Falkowitz, Alt Schalkowitz and
Gros Dobem). The parish at Falkowice included the
villages of Domaradz (Damratsch), Lubnow (Liebe-
nat),Zawisc and Dambrowka. The Stare Siolkowice
parish includes the villages of Popielow (Poppelau),
Chroscice (Chrositz) and Kaniow (Hirschf-elde). The
Dobrzen Wielki parish included the villages of Ladza
(Salzbrunn) and Kup (Kupp). In 1898 Kup became a
parish and Kaniow andLadzabecame apart of the
Kup parish. Other parishes in the area are located at
Chamowasy, Pokoj, and Bakowice. A smaller number
of persons came from those parishes.

Obviously, the best way to begin your search of
Polish records is to establish the village from which
your ancestors carne. Ifthat cannot be done, try to es-
tablish the village from which their neighbors came
since persons who settled in this country often settled
next door to persons who had been their neighbors in
Silesia. Ifyou can establish the general area from
which they came, consider ordering the marriage

The map above shows Catholic parishes north and
northwest of Opole. The three circled parishes were
the villages of origin of many of the Silesians who
settled in central Minnesota. (Source: Miillerowa,
Roman Catholic Parishes in the Polish Peoples Re-
public in 1984,Map E-5.) This item is available at
the Polish collection at the MGS Library and is also
for sale by PGS-MN (See advertising insert).

records for the nearest parish from the LDS Family
History Center. Starting your search by checking mar-
riage records increases your chances since those
records usually include narnes of parents, also include
the name of the village where the other party in the
marriage lived. Nearly all marriages took place in the
parish of the woman who was being married.

Marriage records fbr the Falkowice parish for the
years from 1766to 1870 are on LDS History Center
Tape # 0923442. Dobrzen Wielki marriage records
(1765-1870) are on Tape # 0937159. Stare Siolkowice
marriage records (on Tape #0%7le) indicate that the
records cover years from 1766-1863. However, they
actually coverfrom 1766-1801 and 1829-1866.
Records from 1801 to 1829 apparently were missed
when the copying was done.

This infbrmation is provided in the hope it will be
of help to persons searching fbr their roots in Silesia.

in .['$ili.. .jry
-^- zrwi!

/r*ro*;..\ O
\ ' oJ,t*z\--la

ta
Kruszyna

,-ffi:*ffiffi
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Pattems, continued from page I

state of development.4 There was almost no white set-
tlement in St. Louis County outside of Dulurh. The
only route nofih was the Vermilion Trail, a brushed-
out track that followed an old Indian footpath running
north from Lake Superior to Lahe Vermilion.5

The local economy was restarted by the beginning
of harbor improvements and by Jay Cooke's revivaf
9f the plans for the Lake Superior and Mississippi
Railroad. In 1869, an influx of population began when
hundreds of men came to Duluth.6 Among these early
arivals were Polish immigrants, mostly young men
from the German Partition. Some of them loo[ed tcr
the north, out of desperation with the chronic under-
emp-loyment of the port (and probably yeaming for
the farm life of the old country). Landsoutside of the
Zenith City were being offered fcrr settlement uncler
the Homestead Act.7

Over the crest of the Lake Superior headland,
immediately above Duluth's small settled part, was
a densely-forested area. Much of the terrain was
swampy, but there was higher ground with loamy soil
suitable for cultivation and hay. The area that bebame

4Dora Mary MacDonald, This is Dulwh(reprint ed., Ashland,

)lisjiPar?qlCT-PLol, 1999; orig. pub., Dututh: n,p., 1950), pp.
56-58 and 60-66. "The panic [of 1857] and rhe Ciiil War had al-
r-nollwrped Dtluth out of exisrence when [Jay] Cooke came ro
the Head of the Lakes in the summerof 1866.''1d.,p.7l.See also
Waftgeeeeeeeeeeeeeeeer Van Brunt, ed., Dulwh and St. Louis Couruy: Their Story
and People, v.I, p. 162 (Chicago and New York The American
Historical Society, l92l).

5Northeastern Minnsssl4 pioneer George Stuntz cleared the
trail in 1866, when thousands of men flooded into the region in
respotrse to reports that gold had been discovered at Lake Verrnil-
ion. MacDonald,This Is Dulwh, p. 73. In 1868, the Minnesora
legislature appropriated $5,000.00 ro cut a srate road to Lake Ver-
rnilion, apparently along the same route. St. Louis County, Minne-
sota Chronology: From the Earliest Tinrcs To and Intluding the
Year 1900, p. 33-34 (Duluth: St. Louis County Historical Sociery,
1924?).

6Van Brunr, Duluth and St. Louis Couay, v. I, pp. l7l-lgl.
TMacDonald, T hi s i s D ul w h, pp. 7 5 -7 G,Stanislaw Walczak

(K]$9!.transl.), "The Beginning of Polish Setrlemenr in Duluth,,'
PGS-MN Newsleuer,y. T, no. 4 (Winter, 1999-2000), p. g.

, 8L Twp. 51, the Poles were a small but significant minority of
homesteaders. The earliest to receive title were Frank MUSOLF
and Louis NOWISTSKI [NOWICKI] in 1875; John BOSOWJAK
in 1876; Joseph REDLAK n 1877;John MATSCHEreSKI
IMACIEIEWSKI?I; John DULINSKI, Mafi in GROCHOWSKY,
and John MLYNARCZYK in 1882; and Andrew POLSKI in
1883. See U.S. General land Office, Original Eary Tract Book

Rice Lake Township (Twp.5l N., Range 14 W.) is
just north of the cuffent Duluth city line. That which
became Gnesen (Twps. 52 and 53 N., Range 14 W.) is
above that. Polish immigrants were among the earliest
applicants to file homestead claims, perfect their titles,
and receive patents to lands in Twps. 51 and 52.8

Little narrative or oral history about the settlement
of Rice Lake Township was preserved; however, there
is some extant for the pioneers of Gnesen. Its content
underlines the daunting prospects that faced them:
braving the trek to their new homes, which in the earli-
est days was made on foot and in the open; fighting a
harsh climate; and having to survive during the long
process of carving a farm out of a difficult terrain.
Martin LEPAK arrived in Duluth before the railroad
was completed; he walked the path through the woods
from the line's terminus at Pine City to the Head of the
Lakes.9 The very first Polish settlers to head north
from Duluth had to do the same; a branch of the Ver-
milion Trail, still suitable only for foot travel, went
through Twps. 51 and 52.10 Early on, however, the
residents of Twp. 51 cleared a wider road to the line
between the two, on the route of the present-day Rice
Lake Road. The MUSOLF, LEPAK, and TRADER
families then cut the road north into Twp.52,to meet

#3, Ieaves 103-l 18 (State Archive of Minnesota film series
["SAM"] 46, roll 1.) (All homestead and census records cited
herein are on microfilm at the Minnesota llistory Center, St.
Paul.) As an ethnic group, the Poles of Twp. 52 were much more
promilent among homesteaders. The first to receive title there
were John POLSKI and Martin NOWAK, in 1877, FrankTRAD-
ER, Frank NOWISKI, and John SZYMONKMCruS, in 1878;
John TREDER, Jacob LEBUS, and Stanislaw KOSLAKOWICZ,
in 1880; John KOSLO and Martin KUSNIEREK, in 1882; and
Anton TARNOWSKI, in 1884. Others with Polish surtrarnes per-
fected title in Twp. 52 the late l88Os and 1890s. See U.S. General
land Office , Originnl Eary Tract Book #3 ,leaves I l9- I 30
(SAM 46, roll l).

q'Mu{i, t epak, Gnesen Township Pioneer, Recalls Struggles
of Early Days There," Duluth News-Tribune, Saturday, DecEmber
12, l93l , p. 7 ("Struggles"). This was in 1869. Iwerview with Jo-
seph Lepak, taken by Arthur Roberts on September 17, 1960, tr.,
p. I (ms., in "Roberts, Arthur" file, Northeast Minngsela Histori-
cal Center, Duluth ["NEMHC"]). The first line to reach St. Louis
Counly was the Lake Superior and Mississrppi; it reached Duluth
in 1870. St. Louis Courxy, Minnesota Chronology, p.34.

10"Struggles"; Joseph Lepak interview, pp. 5-6; Barbara
June Tarnowski, Southern GnesenTownship, with a particular
emphasis onthe AwonTarrwwski Family, p.5 (ms., NEMHC,
in "Tarnowski, Barbara" file; copy held by PGS-MN as irem no
37, Church and Local History Collection ["CLHC"]). The LE-
PAK and TARNOWSKI farnilies share a family tradition that
their founding fathers hand-caried cast-iron kitchen stoves the
last several miles to their Gnesen homestead, for lack of a wagon
load or a wagon. Joseph Lepak interview, tr., p. 26; Tarnowski,
Sowhern Gnesen Township, p. 4.
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the farms that they were establishing. Though the
roadbed was wet in many pafts, it allowed travel into
Duluth by oxcart or wagon.ll

The readily-available historical materials contain
very little about the European origins of the first fami-
lies of Gnesen. The LEPAK family traces its origins
to Gniezno, in the German Partition of Poland, but
the sources give no more detail than that.l2 The TAR-
NOWSKI family tradition is that patriarch Anton was
a Kaszubian, from the vicinity of Gdansk.l3 Josephine
KNITTER, who married Martin LEPAK in the U.S.,
knew rnembers of the TREIDER/IRADER family in
Poland, and may have immigrated with them; how-
ever, there is no indication in available sources as to
the area or village they were from.l4

One of the most noteworthy things about the Poles
of this frontier is the readiness with which they estab-
lished their own institutions, secular and sacred. A
government for Twp. 51 was organized under the
narne of "Rice Lake" in late 1870.15 By 1879, the set-
tlers in Tups. 52 and 53 organized a township govem-
ment.I6 Martin LEPAK, Martin KUSNIEREK, Henry

MUSOLF, and Frank TRADER undertook the effon,
and worked with St. Louis County Auditor George
Bergeman. Probably at the instance of the LEPAK
family, the organizers wanted to name the new town-
ship "Gniezno."l7 Bergeman persuaded them to adopt
a spelling more sonorous to Anglophone ears, "Gne-
sen," and so it was.18 The first township officers were
all Poles.l9 Forty years later, Polish Americans de-
scended from the first settlers were still running the

local govemment.2o

The Polish families of Rice Lake and Gnesen orga-
nized to meet their spiritual needs with even more
alacrity. Martin LEPAK donated two acres at the cor-
ner of what are now Emerson and Church Roads for a

church and cemetery.zr By the mid-1870s, the lamilies
had constructed a log chapel there, dedicating it to St.
Joseph.22 As Fr. Evans has noted, these loyal Roman
Catholics had a lot of pluck: they erected their church
building without having resident clergy. Sharing most
Polish immigrants' fierce desire to maintain the liturgy
of their homeland, they wrote to the archbishop of
Gniezno and Poznari to request that he dispatch a
priest to them. The entreaty was frustrated by an ironic

1l "Struggles"; Tarnowski, Sowhern Gnesen Township, p. 5,
John Whitney Evans, Faith on a Changing Frontier: A History
of St. Jo sep h's P ar is h, Gnese n, Minnesota, p. 5 (Gnesen, Minn. :

n.p., 1996) [CLHC no. 17]. Frank MUSOLF was the overseer for
one of the road districts in Rice Lake Township in the 1870s. See
Elrner Foster, "History and Story of Rice Lake Community," p. l,
lnSt. Louis County Rural Community Histories Unedited, Minne-
sotaTerritorial Centennial 1949 (boand mss., n.d,, NEMHC).

l2Joseph Lepak interview, tr. p. 2

1 3Tarnowski, Sow hern Gnesen Towns hip,p. l. "Anton spoke a
low Polish dialect called Kaszuby (equivalent to a U. S, Southern
accent)," which made it "hard for the other Polish settlers [in Gne-
senl to understand him." The farnily tradition, however, is that he
spoke perfect Gerrnan, and read mainstream Polish too. /d.

l4Joseph Lepak interview, tr. p. 3.

lsFoster, "History and Story of Rice Lake Cornmunity," p: l.
The township fust appeared on the county's tax sheet in 1873.
Van Brunt, Dulwh and St. Louis County, v. II, p. 1A.la 1921,
Michael DULINSKI, a descendant of one of the township's first
homesteaders, was on its board of supervisors. /d.

l6vun Brunt, Duluh and St. Louis Couwy, v. II, p. 688.

lTJoseph Lepak interview, p. 8. See also Warren Upharn,
Minnesota Geographic Names: Their Origin and Historic
Significance (reprint ed., St. Paul Minnesota Historical Sociery,
1969) (noting that Gnesen "was named...for a city in the province
of Posen, Prussia, reputed to be the oldest of Polish cities...").

lSJoseph kpak interview, p. 8. The transcriber of this inter-
view gave the spelling of the original Polish as "Gneissenau."
In 1930 the Duluth Nerus-Tribune reported that the original forrn
of the township's name had indeed been "Gniezno," bul that "
tdluring the years since the frequent misspellings of the name
Gniezno finally resulted in the popular spelling of Gnesen."
"Gnesen Catholic Church to Celebrate Golden Jubilee," published
Saturday, November 22,1931, p. 18 ("Golden Jubilee"),

Itvtartin KUSNIEREK was elected as the first-chair, Martir
LEPAK as the assessor, and Henry MUSOLF as clerk.

2OIh" so-u*es of the township's and school-district's board
members and officers lnl92l included TRADER, KRZEZEW-
SKI, MACHNIKOWSKI, JAKUBEK, MOSINIAK, LABUD,
and KARALUS. Van Brunt, Dulwh and St. Louis Couruy, v.Il,
p. 689.

2lJoseph Lepak interview, p. 1l. If the historical marker now
at the cemetery is correct, the site had already been used for at
least one budal, that of John TREIDER/TRADER, in 1868. See
Greg Kishel, "A Transcription of St. Joseph's Cemetery, Gnesen,
St. Louis County: Part II," this issue, pp. 12-17. PGS-MN mernber
Betry Joyce, a descendant of Frank TRADER, has advised me
that the sign and the modern headstone for John TRADER are in
error, and that John actually died in 1879.

zzJosephlepak intewiew, p. 10. In 1930, the Duluth news-
papers variously gave the date ofconstruction as 1872 and 1878.
"Big Crowd Anends Golden Jubilee at St. Joseph's Church," Du-
lttth News-Tribune, Monday, Novernber 24, 1930, p.22 ("Big
Crowd"); "Golden Jubilee." Fr. Evans's research indicates that a
log chapel with a bell tower and some features of Gothic architec-
ture was completed by 1876. Faith on a Clanging Frontier,p 5.
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twist of events in Europe,23 but the Gnesen Poles
gained some succor from the newly-appointed Bishop
Rupert Seidenbusch of St. Cloud, head of the Vicariate
of Northem Minnesota. Bishop Seidenbusch enlisted
the aid of Fr. Jean-Baptiste Genin, an Oblate Missioner
stationed in Duluth.24Fr. Genin visited Gnesen there-
after, and prevailed on other early Catholic missionar-
ies to northeastem Minnesota to do so. After the estab-
lishment in 1883 of the Polish parish of St. Mary, Star
of the Sea on Duluth's Central Hillside, that congrega-
tion's priests rode circuit to Gnesen.25 The congregants
of St. Joseph's, however, long prided themselves on
having founded the first local parish church in the
Diocese of Duluth.26

For decades, the settlers of Gnesen identified them-
selves as "famers." Their cultivation probably had lit-
tle in common with that of the row-crop grain farmers
of southem and westem Minnesota. However, as they
became more settled more of them were able to main-
tain a livelihood on their homesteads. Given the short
growing season and limited range of feasible crops, it
was necessary to earn some off-farm income; this
came from maintaining boarding houses for loggers
and railroad workers, road-building, and seasonal lum-
bering employment.2T Wresting cleared fields from
boreal forest and marsh was only the beginning; huge
numbers of glacial rocks had to be hand-picked from

23The archbishop had been arested, imprisoned, and exiled
for his resistance to the Prussians' Gerrnanification carnpaign in
Wielkopolska; he probably never saw the letter from the Ameri-
can Gniezno. Evans, Faith on a Changing Frontier,pp. 5-6.

24Fr. Genin may well have been the "French priest... [who]
understood the Gerrnan language somewhat," mentioned by
Stanislaw Walczak in "The Beginnings of Polish Senlement
in Duluth," in our last issue.

25E *r, Fairh on a Ctwnging Frouier, p.6.

26larnowski 
, Sowhern Gnesen Township,p. 7; "Golden

Jubilee"; "Big Crowd."

2TJoseph Lepak Interview, p. 20.

28Joseph Lepak Interview, pp. 18-19. For awhile the Gnesen
pioneers piled the rocks in roadside fences New England-style.
After the St. Louis County Highway Departrnent forbade the
practice because it prevented snow from blowing offthe roads,
most of the rocks were hauled away to be used as fill. Id.

29Joseph Lepak Interview, pp. 16-17; Tamowski, Sor$hern
GnesenTownship, p. 4. In 1920, Walter and Emelia Janov,
Polish-American residents of Rice Lake Township, gave their
occupa.tion as "lettuce farrners." 1920 U.S. Census, St. Louis
Cty., Minn., S. D. 8, E.D. 161, sheet 38 (film #860).

the broken fields in the spring, after the winter frost
had heaved them up.28 The farmers of both townships
grew such crops as hay, rye, oats, potatoes, and vege-
tables for market; as transportation to Duluth im-
proved, they moved into milk, butter, and eggs.2g
Though some of the Polish homesteaders relied solely
on agriculture for their livelihoods, the Anton TAR-
NOWSKI family hedged their bets for several decades
by purchasing property in Duluth proper and moving
into town for city employment in the winter.30

All of this brought me to my census sources--where
Polish settlers on this frontier early showed up on the
record. The 1870 federal census for St. Louis County
includes a one-page schedule for Rice Lake Town-
ship.3l It shows settlers bearing the sumames of
MANCHESTER, BOBRISKIE, NOVISKI, and MU-
SOLF, who were identified as being from "Poland,"
and who constituted &Vo of the enumerated residents
in the township. The 1875 Minnesota state census for
Rice Lake Township shows a greater predominance of
residents of Polish background, 63 of 82, for 77%o.32
Polish sumarnes in Rice Lake Township at this time
included BROVIAK, MAUCFEJESKI (MACIEJEW-
SKI?), PLOTNZKI, NOVITZKI, SOBIESKI, HELE-
SKI, DULINSKI, and others.

The 1880 federal census is the first one to show
Gnesen Township in its own right. Its single-page
schedule shows 29 residents in all, of whom 26 are un-
questionably of Polish origin or extraction.33 In 1880,

3oTarnowski, 
S o u her n G ne s e n T ow ns hip, pp. 2-3.

3l \AZO U.S. Ceruus, St. Louis Courty, Minn., Rice l,ake Twp.,
p. I (roll #10 ). (And, yes, it really says "MANCIIESTER." Go
figwe.)

32nZS Minn. St. Census,v. S-2, pp. 649-651 (Minn. Stare
Pop. Census Scheds. ["MSPCS"], roll #15). The farnilies of
Martin LEPAK and Frank TRADER, Gnesen's very first settlers,
are on this schedule. Judging by their presence, it appears that the
enumerators of organized townships garnered the residents of ad-
joining unorganized townships into their count for the Minnesota
state census. The 1895 letter reproduced with this article(p.11),
apparently authored by Gnesen enumerator Martin Kusnierek,
shows that this was the practice twenty years later.

33tUO U.S. Census, St. Louis Cry., Minn., S.D. 3, E.D. 93,
p. 7 (roll *fi32).To the extent that this schedule does not specifi-
cally identify enumerants as Polish-born, the fact can be gleaned
from entries for thern in later censuses. The remaining three resi-
dents, members of the family of George RORKA, might be of
Polish extraction also. Their surname (given as HORKA on other
census schedules) certainly sounds Slavic--though I have not
found auything like it in William F. Hoffman, Polish Surnames:
Origins and Meanings (Chicago: Polish Genealogical Society of
America,2ded. 197).
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Rice Lake residents of Polish extraction still constitut-
ed a78Vo majority of the township's enumeranm.34
The Minnesota state census for 1885 shows the grow-
pB Polish-{ryepcp presence in both townships.3s
The trend of Polonization split by rhe rime rhei895
state census was taken, however. In that yeagg3Vo of
Gnesen's population was of Polish extraclion, but new
settlers of other ethnicity had so greatly outnumbered
the remaining Polish pioneers of Rice Lake that only
lSVc of its population had roots in Po1and.36

By the taking of the 1900 federal census and the
1905 state count, Rice Lake Township's population
was losing the distinctively Polish charactef that it had
in its foundation; enumerants with Polish sumames or
stated origins constituted only 23Vo and l3Vo, respec-
tively, the township's count in these vears.37 Gnesen's
Polish-Americans,-on the other hand, both accepted
new settlers and continued multiplying, showing ma-
iorities of 89Vo andS3Vo in the two years' counts.3S

34rcA0 (1.5. Census, St. Louis Cty., Minn.,S. D. 3, E.D. 93,
pp. 5-6 (roll #632). This was so even with the transfer of Gnesen
residents to a schedule for their own newly-organaedtownship.
Sumarnes of persons on Rice Lake's lSs0schddule who were '
noted as born in "Polish Prussia" or "Prussia" include PLOTZKI,
9_qTROVrTZKr, KALLTSKT (HELESKT?), SEBA S Kr (SOBTE_
SKI?), NOVITZKI, MYROWICK, and MUSOLF.

35 tgSS Minn. ,St. Census, St. Louis Cty., W.660-662 (Rice
Lake) and 597-598 (Gnesen) (MSPCS, rolltA2). The 1885
schedule for Rice Lake shows fourteen households, of which
thirteen had members who a1e recognizably of Polish origin or
extraction; they contained95Vo of the township's 83 enumerants.
The 188-5 schedule for Gnesen shows fitleen households, all of
the members of which were of Polish origin or extraction;
Gnesen's population in 1885 was IOO%o Pblonian. The Gnesen
schedule includes most of the families recognized in the secon-

{aqy sgurces as the pioneers of the township: TRADER, LEPAK,
TARNOSKI, KUSNIEREK, MARCINIAK, LABUDA,
POTULNY, and KOSLO/KOSLAKOWICZ.

, 36tAgS (J.5. Census, Sr. ktuis Cty., Minn., pp. 453-464 @ice
Lake)_and 269-275 (Gnesen) (MSPCS, rotl #94). By this time,
though, residents of Scandinavian, Gerrnan, and northeastern
U.S.-ancestry--and even a few ltalians--constituted the majority.
The lack of reference to the I 890 federal census is, of couise, 

-

due to the American genealogist's perennial lament: tle loss of
nearly all the original schedules due to fire and water damage at
the repository of the Bureau of the Census. The 1895 count shows
new Polish family names in Gnesen: JAZDZEWSKI, IIANCZ,
MOSINTAK, FRANCKOWIAK, KAROLUS (KARALUS),
{A{UEEK SZCZEPANSKI, DATKE (DATKA), KOZIAREK,
SOBCZYK, and KUJAWA.

37 tgOO U.S. Census,St. Louis Cty., Minn.,S.D. 6, E.D. 29g,
sheets 4,{-6A (roll #790); 1905 Minn. St. Census, St. Louis Cty.
y.t, !.p #!t , p.4!-!2 MSPCST roll *D4). In 1900, rhe early
Polish families of HELESKI, DULINSKI, MACIESKI (MACIE-
JEWSKI), and WALKOWIAK were still presenr inRice l,ake.

This brings us to the 1910 federal census, which is
the focus of Paul's method of analysis. The Polonian
component of Rice Lake's permanent population re-
mained even with that of 1905, at l3Vo.39 Because the
northem half of Gnesen Township was being populat-
ed by people of other ethnicity, the ratio of Polonians
in the township's total dropped to 76Vo--21 1 out of 277
residents in all.ao

And hnally, the 1920 census for both townships
shows another substantial increase in total population--
to 91 6 for Rice Lake, and 329 for Gnesen--but another
drop in the ratios of Polish-descended residents--to 77o
for Rice Lake, and 64Vo for Gnesen.4l

As Father Evans has pointed out, the demographics
of Gnesen continued to changeeven more greatly over
the rest of the twentieth century. The town-is no-longer

In 1905, these four names were still scheduled, along with the
GRACKOWSKI family. (In the 1905 schedules, however, the line-
age of MACIEJEWSKI suffered an even more maugled spelling,
now "MATSCHJSKE.").

38tgaO U.S. Census. St. Louis Cty., Minn.,S.D. 6, E.D. 298,
Sheets lA-3A andTA (roll #790); 1905 Minn. St. Cercus, St. Louis
Cty. v.1, E.D. #32,pp.79-88 (MSPCS roll #1-54). Sheet 7A on the
1900 census shows a logging or railroad camp in the township; the
record does not establish the type. As I did in my analysis on
Buyck, I have omitted the 22 inhabitants of this temporary eco-
nomic installation from the total population, since our concern is
pe(miment settlemefi. This gave a cou.nt of 204 Polonians out of
229 resideuts. Similarly, Sheets 9 and l0 ou the 1905 census show
a camp of some sort, in which there were no Polonians. I have
omined its 63 enumerants from my count also, resulting in a Polish
to non-Polish ratio of 256:308 among Gnesen's perruanent settlers.
Prof. Renkiewicz's map shows the Polishdescended population of
Rice Lake as comprising 2 to lWo of the total, ald that of Gnesen
as 25-5OVo. For Rice Lake, the map's undercount might be due to
the schedules'identifying the ancestral homeland of the DULIN-
SKI and GRACKOWSKI farnilies as "Gerrnany." The shortage for
Gnesen is inexplicable, however, as enumerator Martin Kusnierek
took pains to identify the roots of every single person of polski sur-
name as "Poland," and by one of the three partitions.

39 On U.S. Census, St. Louis Cty., Minn., S.D. 8, E.D. 2@,
sheets 1.4-68 (roll #723). By 1910, Rice Lake's rotal perrnanenr
population had grown to 530. Sheet 58 shows 50 inhabitanrs of
a lumber or railroad carnp, whom I have omitted from the total.
Because the camp had 9 men professing Polish origins, this re-
duced the overall ratio from l4Vo. As I did for Buyck, however, I
included the two Native American enumerants shown otr a separate
Indian Census schedule.

40tgrc U.S. Census, St. Louis Cty., Minn., S.D, 8, E.D. ZOg,
sheets 8A-l1A (roll #723).

4ltgZO U.S Census,St. Louis Cty., Minn., S.D. 8, E.D. 161,
sheets 1A-10A @ice Lake) and S.D. 8, E.D. 223, sheets 1A-4A
(Gnesen) (both roll #860).
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an isolated farming hamlet, having become
a something of a mral bedroom cornmunity
for Duluth. All of the Polish pioneers are
long gone; now their descendants to the
third and fourth generations rest in the
cemetery at St. Joseph's Church. None-
theless, a bit of the culture of the pioneers
survives, in the tradition of self-govemance
in the parish, in the old-country hymns sung
for the Communion meditation there, and in
the sumames of many of the township's
present residents.42

As we have seen, the crunching of the
hard numbers bears out what the narrative
soruces suggest: both of these townships of
Minnesota's North Country were among
the earlier places of distinctively Polish
settlement in Minnesota. Tough immigrants
from a divided homeland tamed a frontier
here, founded a community, created their
own instinrtions, preserved the culture of
their ancestors for decades, and gave their
descendants the gift of American citizrun-
ship.

***!f******

WITH A LITTLE FIELP FROM MY
FRIENDS: I had assistance with the back-
ground research on this one. Pat Maus,
curator at the Northeast Minnesota Histori-
cal Center at the University of Minnesota,
Duluth, got me into the NEMHC's files for
Gnesen and Rice Lake and other local-
history materials. As we've gone forward
separately into the early days of Duluth's
Polish community, Ray Marshall and I have
swapped notes and sources. New member
Sandra Armstrong has shared information
on the interconnectedness of those early
Gnesen families--thanks, Sam! And Father
John Whitney Evans, who currently serves
St. Joseph's, has given cheerful support in
the latter stages of this piece, I look forward
to visiting with him at greater length later
this spring. Dziakujg bardzo,kolcdry i
koleitanki!

42E uo", Faith on a Ctanging Frontier,
pp.13-25.
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This letter to his superions in the Census Burcau from Gnesen
Census Enumerator, Martin Kusnierrck, shows the difficulty
of placing rrcsidents in their corrrct geographical location in
Minnesota's northerrr wilderness. He notes that workens at a
lumber camp: "don't know themselves in what town they
live.tt
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A TRANSCRIPTION OT
5T. IOSEPH',S CEMETERY

GNESEN, ST. LOVIS COVI.ITY: PATIT z
By Greg Kishel

In the surnmer of 1999, I took a transcription of the
Polish-American cemetery next to St. Joseph's Church,
in Gnesen Township north of Duluth. In the last issue
of this newsletter, I presented the first pan of my re-
sults. Here is the second half, starting with the mem-
bers of the family descended from one of the very flrst
settlers. I have used the same system of notation as I
did in the tirst installment.l

*********:F*

Agatha A. LEPAK
Mother
18721 t96l
R.8; Grp.70;
FS,wirhSimon LEPAK

LEPAK
Alexander
1904 - 1990
R.3;Grp.10;
FS,with Mary LEPAK

LEPAK
Andrew S. D.D.S.
1883 - 1969
R.7; Grp. 56;
HS, with Francis J. LEPAK

Angela C. I-EPAK
May 15,1892
January 14,1968
R.8; Grp.7A; FS

LEPAK
Angela T.
1908
Married Sept. 30, 1933
R. 14;Grp. 126;

Daisy M. LEPAK
tgtt - t946
Mother
R.7; Grp. 55; HS

LEPAK
Dennis J.
t937 -1984
R.14;Grp. 126;
HS,wilhCarol M. LEPAK

Edward P. LEPAK
Tec4 US Arrny
Mar 26 1909 Jw261975
R. l2;Grp.l07; FS

Emest I-EPAK
Pvt US Arrny
JanS 1905 luly 29 1972
R. 13; Grp. 121; FS

LEPAK
Ernest S.
1905 - t972
Married Sept. 30, 1933
R. 14; Grp. 126;
HS,withAngelaJ LEPAK

LEPAK
Francis J. M.D.
1882 - 1969
R.7; Grp. 56;
HS,with Andrew S. LEPAK

Helen A.
LEPAK
Mother
1884 - 1965
R. I l; Grp.98; HS

Ida H.
LEPAK
t9t2 - t949
R. I0;Grp. Ag; HS

Jennette C.
LEPAK
1886 - 1914
R. l0; Grp.82; HS

Joseph [LEPAK]
l88l - 1964
Father
R.7; Grp. 55;
FS, under HS LEPAK

Josephine LEPAK
Died 4-17-86
R.3; Grp. l0; FS

LEPAK
Jozefina
Matka
l85l - 1920
R. l0; Grp.82;
HS,with Marcin LEPAK

Lorraine
LEPAK
Our Darling
t9t6 - t926
R.ll;Grp.98;HS

I,EPAK
Marcin
Ojciec
1847 - t94t
R. l0; Grp.82;
HS,withJozefina LEPAK

Tu Spoczywa
W Pokoju
Sw. Pamigci
Marcir LEPAK Jr.
Urodzil sig
D.7 Paz. 1877
Umarl D.
I Kwiet. 1908
R9; Grp.73; Ob.

MartinA. LEPAK
Oct.29, 1896
Dec.9, 1975
R.7; Grp. 56; FS

LEPAK
Mary
1906 - 1985
R.3;Grp.l0;
FS, wirh Alemnder LEPAK

Mary M.[LEPAK]
1879 - 1949
Mother
R.7; Grp. 55;
FS, under HS I,EPAK

Mary M.
LEPAK
t9t4 - t940
R.7; Grp.55; HS

Tu Spo.
MaryjannaLEPAK
1885 - 1892
R.8;Grp.60; HS

LEPAK
Paul P.
Father
1858 - 1940
R.9; Grp. 80;
HS, with Catherine LEPAK

Pauline E. LEPAK
R.3;Grp. l0; FS

Simon LEPAK
Father
1869 t 1937
R.8; Grp.70;
FS, with Agatha A. LEPAK

LEPAK
Anton
t875 - 1949
R.7; Grp. 55; HS

Barbara A. LEPAK
t9l8
R.2; Grp. 3;
HS, with Samuel John
FRANCKOWIAK

LEPAK
Carol M.
1940 -
R. 14;Grp. 126;HS,
with Dennis J. LEPAK

Casimer
LEPAK
Mar.3, 1909
May 28, 1909
R.ll;Grp.93;HS

LEPAK
Catherirc
Mother
1860 - 1946
R.9; Grp.80;

HS,with Ernest S. LEPAK HS,with Paul P. LEPAK

lThe markers are signified as "HS," if a headstone; "FS," if a
footstone; "Ob.," if an obelisk; and "Cr.," if a cross. (fhe latter
two sorts of markers are limited to burials between about 1895
and 1920, but they are coulmon for that period.) Where groups
have both markers, I have used the notation "FS, under HS."
Brackets around a sumarne mean that it is not present on the foot-
stone; in that case, I anached the surnarne given on the associated
headstone. To identiff the location of the markers, I counted l8
rows in the cemetery, starting at the wall next to Church Road.
Note that row 1 begins with group l; row 2 with group 3; row 3
with group 9; row 4 with group 15; row 5 with group 22; row 6
with group 36; row 7 with group 47;row 8 with group 57; row 9
with group 72; row 10 with group 82; row I I with group 92; row
12 with group 103; row l3 with group 116; row 14 with group
1211;row 15 with group 130; row 16 with group 140; row 17 with
group 144; and row 18 is group 147.
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Stanley F. LEPAK
Nov. 15, 1894
Feb.14,1974
R.7; Grp. 56; FS

Veronica
LEPAK
Feb.3, 1906
Mar.3, 1906
R. 1l; Grp.93; HS

WilliamLEPAK
1893 t1964
R. l0;Grp.82; HS

Gordon Albert LTINDSTROM
Sl US Coast Guard
World War II
May 221922 Dec 20 1986
R. 17;Grp. 145; FS

Mary June LUNDSTROM
Mar 26 1924 Mar 3 1987
R. 17; Grp. 145; FS

MACHNIKOWSKI
Anna
1883 - 1963
R. 1l; Grp. 102;
HS, with Kathryn and Francis
MACHNIKOWSKI

MACHNIKOWSKI
Francis
1920 - 1990
R. I l; Grp. 102;
HS,with Kathryn and Anna
MACHNIKOWSKI

and also:
Francis MACKNIKOWSKI
US Arrny Air Corps
World War II
1920 - 1990
R. I l; Grp. 102; FS

MACHNIKOWSKI
Kathryn
1907 - 1991
R. ll; Grp. 102;
HS, with Francis awl Anna
MACHNIKOWSKI

MALESZKA
Fraqk
1892 - 1985
R. 3; Grp.9;
FS, wit h T he resa MALESZKA

MALESZKA
Theresa
l89t - t976
R. 3;Grp.9; FS,
with FTankMALESZKA

Elizabeth V.
MARS}IALL
Wife
191r t 1955
R. I0; Grp.90; HS

Patrice S. MAY
Sweet Memories
1959 - 1994
R. 14; Grp. 125; HS

Patrice Steinhemmer MAY
US Army
Feb 15 1959 Oct 31 1994
R,l3;Grp.l20; FS

McIIALE
Bernice M.
Mother
1903 t 1980
R.15; Grp. 134;
HS,with Francis H. McHALE

McHALE
Francis H.
Father
1900 t 1971
R. l5; Grp. 134;
HS, w,ith Bernice M. McHALE

Margaretha MICIIELS
Nov.27, 1835
Oct. 14,l9l4
R. 5; Grp.35; FS

MUSOLF
George
Son
1879 - t932
R. l4; Grp. 129; HS,with
Henry and Michael MaSOLF
HS notes: Gnesen Pioneer

MTISOLF
Henry
Father
1840 - 1937
R.14; Grp. 129; HS,with
Michael and George MUSOLF
HS notes: Gnesen Pioneer

Magdeline M.
MUSOLF

and also:
Mother
1842 - t9t7
R.6; GrP.,l4; HS,with FS

Mary MUSOLF
June 9, 1847
May 9, 1895
Rest in peace
R.6; Grp. 39; HS

MUSOLF
Michael
Son
1889 - l93l
R. l4; Grp. 129; HS,with
Henry and George MUSOLF
HS notes: Gnesen Pioneer

Myrtle MUSOLF
BornJun 19, 1903-
Died Aug 16, 1903
R. 5; Grp.24; HS

Josephine
NOVMZKI
Died
July 20, 1884
Age 52 Years
R. E;Grp.67; HS

Lukas
NOVITZKI
Died
Ocl4,1922
Age 94, Years
R.8;Grp.67; HS

Leonard C. NOWAK
T SGTUSARMY
WorldWarll
Nov 22 1916 Apr 121995
R.4;Grp.17; FS

NOWAK
Magdeline
1871 - 1953
Mother
R.5;Grp.30;
HS, with Peter. J. NOWAK

NOWAK
Peter J.
L87t - 1957
Father
R.5; Grp.30;
HS, with Magdeline NOWAK

PeterJoseph NOWAK
Minngsgln
PVT CO C 14 REGT MINN INF
Spanish American War
April29 1870 May 241957
R.5;Grp. i0; FS

NOWAK
Ted
1915 - 1969
R.4; Grp.17;
FS, withVerna NOWAK

NOWAK
Verna
1915
R.4; Grp. 17;
FS,withTed NOWAK

Churchto Celebrate Golden Jabilee

St. Jo!.ph.Catholi. church. on rhc Em.rron ro:d. iomihiD of Cn.s?n.si'd to bc ihc o;d.sr parish in rhc Romn Clrhotic dioc.a. or Dorurh*ill c.ltbrlr. ir. '6ld.n itrhil.. x^- r: r,- l-l,i*ill _c.ltbr!t. its 8old.n jubilc. ai r banquct Nov. ?1. Th. afini;will bc.hcld in Sr. Joscph piri3h h.ll. Th. buitdinr showh ibov. ir
lh. sccand church. th. Iirrr.bcinc buih ot loc< :ni ur( i.rn a6o.thc scclnd cturcn.ilc -nrri .r
.iFht yaars r8o. Thc Darish.

buildina showh nbov. ir
t8s, and rrs torn doen

.iFht yaars rao.
'bcin( built ot lo8s,
r, whjch lad ibour
Lir?v lih;li.s M,h

Iad ibout scv.nry-6v. timilicr
ilics. Many old {imili.r whichr ,cw-ylr.s .go, noe har thirry limilics. Many old {imiti.r which

oncc Iivld in Gn.3cn ai old..(l.rs:rc expcctcil to art.nd thr ccl.-
bration.,l Tickcrs rrc in th. hinds of prrishionc13.

St. Joseph's Catholic Church in Gnesen (pictured
above, ca. 1930) is said to be the oldest Catholic

parish in the Diocese of Duluth.
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Konstauty S. OLES
1895 - 1963
R. l3;Grp.l22; FS

Mary A. OLES
1895 - l99l
R.l3;Grp.122; FS

Stella F. PIERCE
Jan. 13,1912
Aug.4, 1998
"Grama Great"
R.l5;Grp.l30; FS

Tu Spoczywa S.P.
Katarzyna POTULNA
Corka -- Urodzila si9
D. lgo List. 1883 Ro.
Umarla
D. 3go. Kwiet. 1896 Ro.
R.I.P.
R.9; Grp.76; OO. IN. side]

Tu Spoczywa S.P.
Jacob POTULNY
Urodzil si9
D. l0go Sierp. 1851 Ro
Umarl
D. 3go Listop. 1907 Ro.
R.I.P.
R.9; Grp.76; Ob IW. sidel

Tu Spoczywa S.P.
Jan POTULNY
Syn -- Urodzil sig
D.18goPazdz.1881 Ro.
Urnad
D. 7go Lutego 1908 Ro.
R.I.P,
R.9; Grp.76; Ob. IE. side]

Joseph POTULNY
Died
Sep.5, 1896
Age 6 Mos.
R.9;Grp.76;HS

PI]TREIKA
Genevieve
Jan. l, 1880
July 16, 1943
R.6; Grp.37; HS

PUTREIKA
Mathew
1876 - 1970
R.6; Grp. 37; HS

Fred ROTT
R. 5; Grp.25; HS

Josephine
SCHITIZA
Grandma
1807 - 1908
R. I l; Grp.95; HS

FRANK & VINA SCHOBER
MEMORI-AL
R. 6; Grp. 36; statue of Christ

Peter SEIFERT
B. 6-24-t824. D. 2-n- t%5.
R.8; Grp.63; Cr.

Anastasia
SINK
1903 - 1930
R.8; Grp.69; FS

Anna
SOBCZYK
Mother
1885 - 1946
R.7; Grp. 54; HS

Tu
Spoczywa
Franciszka SOBCZYK
Uro.26Mar. 1820
Um. 19 Mar. 1894
Prosi o Wes. do Boga.
R.7; Grp.4tl; Cr. (iron)

J. SOBCZYK
Ur. 15 Maja
Um.3 Lipca 1917
R.6; Grp.45; HS

Rose SOBCZYK
Mother
1861 - 1940
R.7; Grp.54;HS

Thomas SOBCZYK
1879 - 1952
R.8; Grp.66; FS

Mary SOBIESKI
1867 - 1960
R. l2; Grp. 104; FS

Peter P. SOBIESKI
Son
1893 - 1960
R.I3;Grp.117;FS

Mike SOBISKY
Father
1862 - t942
R.12; Grp. 104;HS

Tu Sp.
Sw. Pa.
Ig. SOPCZIK
Ur. l Lutego
1848
Um. 2 Wrze.
t9L2
R.3;Grp.l3; Ou.

Ustena
SPICT{ALL
1833 - 1903
R.7; Grp. 52; HS

Rubbing of a markerat St. Joseph's;
note mixing of Polish and English in text.

Polish ofMinnesota Spring2000

Tu Spoczywa
Agata SZCZESNA
Urodzila sig 1831
I-Imarla R. l9l I
Matka
R.7; Grp.47; IIS

Paul A. SZCreSNEY
Father
1865 f 1954
R. I; Grp. l; FS

Elizabeth SZCZESI{Y
1867 t 1957
R. I l; Grp.96; FS

Frances
SZCZESNY
Born 1867
Died l9l9
Mother
R.2; Grp.6; HS

J6zef SZCZSNY
Ojciec
1863 - 1934
R.8; Grp.7l;HS

Katarzyna
SZCZESNY
Matka
1870 - 1945
R.8; Grp 7l; HS

Paul [SZICA/SCHITZA]
1888 - 1913
R. I l; Grp.95; HS

Walenti SZICA
Umar 1916 Rok
Jezus Marija Jozef
R.ll;Grp.95;HS

Stephen SZYBNSKI
Father
1910 t l97l
R.l5; Grp. l3l; FS

Tu Spoczywa
S. P.
Anna
TARNOWSKA
flrodzila sie
11go Maja 1883
Umarla
lgo Listopada
tgt4
R.I.P
R. l0; Grp.86; OO.

Mother
Tu
Spoczywa
Maryanna
TARNOWSKA
Urodzona Roku 1852
Umarla Roku 1928
R. l0; Grp.86; HS

i:::i
l.r':i
I
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Anthony S.
TARNOWSKI
Father
Tony
t877 - 1949
R. ll; Grp. g9; HS

TARNOWSKI
Evangeline D.
1896 - 1963
R.3; Grp.ll; FS,with
George P.TARNOWSKI

Florencyi H.
TARNOWSKI
Daughter
t9t2t 1999
R.l0; Grp.86; FS

FTankTARNOWSKI
Born Died
July 30 April 17
19(B 1938
R.4; Grp.20; HS

TARNOWSKI
George P.
l89l - 1969
R. 3; Grp. I I ; FS, with
Evangeline D. TARNOWSKI

Jacob W. TARNOWSKI
June 12, 1883
Feb.4,1952
R.ll,Grp.g9;FS

Julius TARNOWSKI
Father
April I, 1879 July 4, 1963
R.l I ; Grp. g9; FS

TARNOWSKI
Paul E.
1887 - 1948
Father
R.l0; Grp,86; HS,with
Rosie V. TARNOWSKI

Raphael Albert
TARNOWSKI
Father
193r - 1993
R.3;Grp.ll;FS

Rose G. TARNOWSKI
Aug.27, 1890
Feb.9, 1967
R.l l; Grp.99; FS

TARNOWSKI
Rosie V.
1890 - 1983
Mother
R.l0; Grp.66; HS,with
Paul E.TARNOWSKI

Antonio TARNOWSKY
Rock of Ages
Jan. 14
1836
July 23
1908
R. l0; Grp.86; OO.

Justin S.
THIBAULT
May 20,1975
Feb.2l, l99l
R. l5;Grp. 133; HS

Jozefa
TOBOLA
Feb. 17, 1820
Feb.25,1925
R.ll;Grp.97;HS

TRADER
Barbra
t829 - I9t4
R.6; Grp.4l;
HS, with JohnTRADER

Frank J.

TRADER
}vlinnesel4
PVT.3.58INF
90 DIV.
March 31,1926
R.3;Grp.12; HS

TRADER
John
1821 - 1868
R.6; Grp.4I;
HS, wirh Barbra TRADER

Katherine TRADER
Mother
Nov. 1858
Oct. Ll,1923
R.3;Grp 12;OO.

TRADER
Mother
Karherine
1885 - 1970
R.2; Grp.8;
FS,with PeteTTRADER

TRADER
Father
Peter
1880 - 1971
R.2; Grp.8;
FS, with Kat herine TMD ER

Tu Spoczywa
S.P.
WojciechTRADER
1882 - 1913
Prosi o Modlitwe
R.3; Grp. 12; HS

Tu
Spoczywa
S. P.
Franciszek
TREJDER
flrodzil sie
d.l2Pazdz
1849 R.
IImarl
d.24Wrzes.
l9l5 R.
R.I P.
R.3;Grp. 12;Ob.

Maryjan
TREJDER
Urodzil sig
17, Kwietnia
1883
Umarl
11, Czerwca
1893
R.8; Grp. S9; HS

Roman
TREJDER
Urodzil sie
27 Marca
1888
Umarl
30 \Yrzesnia
I 888
R.3; Grp. 14; HS

Harold W WAKEFIELD Sr
US Arrny World War II
Ju,l22l9l9 Jal231996
R.16;Grp.I43; FS

IIenry (Iank) WAKEFIELD
1944 - t963
Son
R. 15;Grp. 138;
H S, w,it h J immy WAKEF I ELD

WAKEFIELD
Jimmy
1965 - t975
Son
R.15; Grp. 138;HS,with
Henry (Hank)WAKEFIELD

William Roger WAKEFIELD
SI US Navy
Mar261942 luns1997
R. 16; Grp. 143; FS

Margaret V. WALCZAK
In Loving Memory
Mother
1904 - 1995
R. 12; Grp. 106; FS

Michael C. WALCZAK
In Loving Mernory
Father
1900 - 1957
R.12;Grp.106; FS

WALKOWIAK
Cuherine
1850 - 1946
R. 5; Grp.22; HS,with
JosephWALKOWIAK

WALKOWIAK
Clara E.
1895 - 1939
Mother
R.4; Grp. 18; HS

WALKOWIAK
Frank M.
t882 - 1975
Father
R.4; Grp. 18; HS

George J.
WALKOWIAK
1889 t 1964
R.6; Grp.38; FS

WALKOWIAK
Gladys L.
1916 - 1987
R. 5; Grp.22; HS,wirh
Jacob E.WALKOWIAK

WALKOWIAK
Henry W.
1878 - 1961
R. 5;Grp.22; FS,with
Victoria D. WALKOWIAK

WALKOWIAK
Jacob E.
1908 - 1983
R. 5; Grp.22; HS,with
Gladys L.WALKOWIAK

John WALKOWIAK
PFC US ARMY
World War II
Jan 13 1915 May 241992
R. 5; Grp.22; FS

WALKOWIAK
Joseph
l85l - 1900
R. 5;Grp.22; HS,with
CatherineWALKOWIAK

JosephW. WALKOWIAK
|y[innesota
Wagoner 54 Pioneer Inf
WorldWarI
Sept 25 1886 June 17 1962
R.6; Grp.38; FS

Roman Charles WALKOWIAK
PFC USARMY
World War II
1906 1982
R. 5; Grp. Z2; FS
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WALKOWIAK
Victoria D.
t885 - 1972
R.5; Grp.22; FS,with
HenTW.WALKOWIAK

Bruno
WIECZORKIEw]CZ
April20, 1949
R. 11; Grp.l00; FS

AliceZBARACKI
Mother
l9ll t 1957
R.14; Grp.l27; FS

Eugene P. ZBARACKI
Dad
1908 - 1972
R. I4;Grp.127; FS

Kate ZBARACKI
Busha
1888 - l96l
R.14; Grp. 127; FS

Tu
Spociwa
Antoni K.
ZELEFSKI
Urodzil 12 Maja 1887
Umaryl 2OLipica l9l2
R.2; Grp.7; Ob.

*********!F*

And no transcription of this site would be complete
without the two hand-inscribed signs next to Church
Road:

St. Joseph's Cemetery
The first recorded burial

was of John Trader in 1868.

and

St. Joseph's Catholic Church
The original church made of logs was
erected in 1876. Construction of the

present structure was started in
1896 and completed in 1900.

***********

If you've reviewed the content of these inscriptions
as intently as I had to, you've noticed the many ways
in which they evidence two aspects of the township's
social history: the Americanization of Gnesen's peo-
ple, and the persistence of the Polish language and cul-
ture of the community's founders. Here are the ones I
observed:

1. A couple of English-sounding sumames that I
remembered from my years of living in Duluth tumed
out to have Polish origins. The sumame TREJDER is
still found in Poland in a small number today.2 Early

2It originated in the Gerrnan treider,"corn-merchant." William
F. Hoffrnan, PolishSurnames: Origins and Meanings (Chicago:
Polish Genealogical Sociery of America, 2d ed. 1997), p. 507.
Hoffman indicates that in 190 ten Polish citizens bearing the sur-
name in the spelling used by the Gnesen settlers had registered for
a government personal identification number.

on, though, the TREJDER family of Gnesen Ameri-
canizedthe spelling to TRADER.3 The real surpdse
for me was CFIESNEY, the current holders of which
have carried on the auto repair and salvage trade in
Gnesen for decades. From its original SZCZESNY4
(which was given the correct suffix of -A fcrr matriarch
Agata), it was later inscribed as SZCZESNEY for
Paul; then it was Anglicized into CHESNEY for the
early American-bom members of the family.

2. 1<P*'IFSZEWSKI clearly became KRIS KE--a
form still suggesting Slavic origins, but eliminating all
of the rammed-together consonants that render Polish
so forbidding to the American reader. In the mid-2fth
century, the form of KUBICKI changed slightly, to
KUBISKI. The spelling of the SZICA sumalne as such

is not phonetically-correct in Polish.s On another
marker it bears a more German spelling in SCHITIZA.

3. Two other Polish-language inscriptions follow
correct grarrrmar in changing the form of adjectival
surnarnes for female holders: Katarzyna POTULNA
and Bronislawa GRONKOWSKA.6 quite early on,
however, the markers ceased to maintain this formality
for women.

4. A frequent phrase on Polish-language inscriptions
is "T. S. S.P.," or some variation of the unabbreviated
"Tu Spoczywa Swigtej Pamigci..." It means "Here
Rests the Late..." or more literally "Here Rests, in
Blessed Memory..." It was a popular one with the im-
migrant generation, and I'm sure it reflects the style of
inscription in late lgth-century Poland.

5. Inscriptions totally in Polish or nearly so stafied
with the very first interments at St. Joseph's, and con-
tinued as late as 1945. They always include the Polish
narnes for the months, and sometimes the Polish de-
nomination for the year, i.e. 1845 r., "1845 rokbt."

3lon TR^AOER was the earliest of the family to be buried in
the cemetery, in 1868. The modern spelling on his headstone is
amributed to the fact that it is a recently-erected marker, probably
replacing an older one.

4fh" or*" comes from s zczgsny, "happy, prosperous." Hoff-
mau Polish Surnames: Origins arul Meanings, p. 484.

5Hoff*uo, Polish Surnames: Origins and Meanings, p. 487.
The original forrn of the name might have been SZYC, from the
Gffmatr schiitz, "marksman, shot." Ibid.,p497.

6On the other hand, on the very same marker as the forrner,
Rosalia Czolgosz POTULNY is given the masculine form of the
farnily narne.
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To a surprising degree, they use the proper diacritical
marks for letters unique to the Polish alphabet. I count-
ed one Polish-language inscription for a burial in the
1880s; seven during the 1890s; five for the 1900s;
eleven for the 1910s; and four for the 1920s. Clearly,
the impetus to preserue the burial customs of the old
country waned as the pioneer generation passed. It
was nice that the descendants of the long-lived Martin
LEPAK identified him as Ojciec, "Father," on his
passing in 1941. Note that we have a bit of Polish on
a tbotstone as late as 1961, that of Kate ZBARACKI.
Her grandchildren honored her with the aft-ectionate
diminutive Busia, "Grandma," in an Americanized
spelling.

6. On the other hand, English phrases like "R.I.P."
and "Mother" crept into the Polish text of inscriptions
for members of the immigrant or first American-bom
generations. An example is our illustration, a rubbing
from the marker tbr Maryanna TARNOWSKA; the
four-sided obelisk for the POTULNY family provides
others. In an interesting twist, the survivors of town-
ship pioneer Anton TARNOWSKI not only gave him
an Hispanic-flavored form of his first ntune, they used
the non-Polish suffix of "-sky" on his sumalne and the
all-American endearment of "Rock of Ages" on his
stone.

7 And lastly, note how the LEPAK family proudly
attested to the upward mobility of its American-bom
sons Francis (a medical doctor) and Andrew (a den-
tist), both of whom died in 1969.

To close, let me give the story behind one of our
illustrations; it's almost one of those "little ripples
through time" that I wrote about in this Newsletter
several years ago.7 When I first visited St. Joseph's
in June, 1999,lnoticed that the headstone of Mary
MUSOLF had a large flattish expanse above her name,
obviously for some sort of carved decoration. The
shallow depth of the inscribing, the color of the stone,
and the angle of the sunlight prevented me from telling
what it was. To the touch, the design seemed compli-
cated. Conditions for visibility were no better during
four ensuing visits. Finally, in early November, I had
to stop at St. Joseph's one last time to finish proof-
reading my typed transcription against the originals. It
was cold, and I nervously hoped that the virtue of my
mission would deflect any stray bullets from deer
hunters--but I realized that it would be my last chance
to finish the work before the snow flew.

I got the proohng done, and remembered the Mary
MUSOLF marker. I decided to try a rubbing; I still

could not make out the design by eye, and the mystery
bothered me. My hard artist's crayon worked on my
Japanese rice paper despite the cold, and soon the de-
sign showed: an omate architectural rendering. It was
certainly very European in "feel," but it also echoed
the medieval themes that were so common in Ameri-
can popular culture in the late 19th century.

I removed the tape and the rice paper. Literally iust
as I did so, the wan, indistinct November sun showed
through the clouds for the first time that moming. The
angle was just right to show the whole carving in re-
lief; what artificial means had suggested, the pale light
of nature now showed. The words came to mind, im-
mediately and unprompted: "It's the gates of heaven,"
I thought. And maybe I llatter myself, but it seemed
like a message that preserving the names of all of these
Gnesen pioneers, in the several ways that I'd done it,
had been a good thing.

Thc Gates of Heaven: Rubbing of the most complcx
carving on any mnrkcr at St. Joseph's.

7 pcs-*tt'l N"wsle.tter,v. 3, no. 4 (Winter, 1995-96), p. 5.
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PGS.MN NEWSLETTER
Surname Indexing Project
We are continuing to index the suinames included in the past issues of the

PGS-MN Newsletter. The following listing includes all surnames that ap-
peared in Volume Two, N os. I -4 : Spring I 994, Summer I 994, Autumn I 994,
andWinter 1994-5.The codc used in this listing is as follows: the first num'
ber is the volume number, the second number is the issue number, and the
third numbers are page numbers.We will index post volumes at the rate of
one volume per issue.Whenwe ore up-to-date,we will publish a complete
integrated listing ofVolumes l-10.We are indebted to PGS-MN member
Audra Etzelfor undertaking this proiect. Back issues of Volume One and
Two are available from the editor of this newsletter for $i.00 per issue.
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Moidzefi,Stanislaw 2:l :10
Mozuch, Michael 2:4:06
Mroszcz.ak, Norbert 2:4tlo
Mroteck 2:1:09
Muchlinski Anna 2:2:08 , Pacholski, Rev. James 2:2:05
Muchlinski, George 2:2:08 Paczkowski, Mr. 2:1:05
Muchlinski, William 2;2:08 l'}aj4k, Daniel 2:2:lO
Mularczyk, Michael 2:4:10 Pajak, filizabeth 2:2:07
Mullen, Bernice l2:l:M Palubicki 2:l:04
Mullen,Ilary 2:l:M Palubicki, Michael 2:4:06
Muras 2:l:04 l)arnala 2:l:09
Murlowski, Thecla R. 2:2:08
Murray, Archbishop 2: l:08
Murz.yn, Jacob 2:2:08
My slajek, F lorence Baskfield

2tl:09

nt'
Naderoski, Dan l2:2:M
Nadolny, Andrew 2:1:(6
Nalewaia Michael 2:3:06
Nalipinski 2I:M,O9
Nalipinski, Leo 2:4;IO
Napiecek 2:2:12
Narloch 2:2:02
Nederoszyk 2:l:09
Nedoroski, Dat 2:3:(D,O3
Nedoroski, Daniel 2:l:09
Nestroy 2:2: 12
Newell, Ms. Laura 2:1:09
Niedorowski 2:1:09
Niedorowsky 2l:09
Niemczyk 2:2:12
Niestroj 2:2:12
Niezielski, Czeslaw Mic.czyslaw

2:l:lO
Niziclski, Edward Stanilaw

2:2:lO
Nogosek 2:1:04
Norlach 2:1:09
Nowak,Jan 2: l:10
Nowakowska, I)luabeth 2:4: I I
Nowakowska, F,lzbicita 2:4: 1 I
Nowakowski 2:4:ll
Nowotarski 2:2:02

a
Obalzak 2:l:(X
Olchefski 2.1r07
Oldow 2:2:12
Oldowski, Robert 2:l:09
Oldowski, Robert S. 2.2:12
Olew 2:4:12
Opyd 2l:M
Opyt 2:l:M
Orlikowski 2l:()4
Ornat, Czesklaw 2:l:10
Ornat, Regina Wanda 2:2:lO
Oryeszak, J.M, 2:2:O8
Osinski, Martin 2:4:lO
Oster, Danial 2:l:(D
Osterle, Joseph 2:4:05
Ostrowska, Roza 2:4.08
Ott 2:l:M

Pass, Ms. Cecilia h. 2:l:U9
Paszek, Andrew 2: l:05
Patreh John 2:2:O7
Paualowicz 2:l:09
Pawelski, Jacob 2:4:lO
Pawlak 2:l:M,O9; 2:2:12
Pawlak, Mr. John 2:l:09
Paynter, Jack 2:2:03
PauJerski 2:2:12
Pazderski, llartolomew 2:4:10
Pclarski Andrew 2:4:10
Pelawa, Steve 2:2:08
Pella, Rochus 2:4:lO
Peloski, Michael 2:3:07
Pelowski, Inn 23:Al
Pelowski, lobn 23:07
Pelowski, John J. 2:3:07
Pelowski, Mike 2.3:07
Peplinski 2:1:M
Peplinski, Des 2:l:02,03,W,12
Pianko, Llerry 2:3:O7
Piatek 2 l:04
Pi4tek, Anna 2:2:OB
Pichur 2:l:(X
Piechowski 2:l:04
Picnkowski 2;l:M
Pieszczota, fiwa I lorentyna

2: l: l0
Pieszczota, Frurciszek Roman

2:l:lO
Pieszczota, J6zef F-ranciszak

2:2:lO
Pikula 211:04
Pilarski Stanley 2:4:10
Piotrowski, John 2:2:07
Piotrowski, Martln 2:2:07
Platta, Joseph 2:4:05
Plonske llN{.a;tt 2:3:07
Plonski, Frank 2:3:07
Plonski, Matt 2:3:07
Plonski, Michael 2:3:07
Plonski, Peter 2i3io7
Pluskwik 2;l:M
Pobozly, Andrew 2:4: l0
Podgorska, Rosalia 2:l:07
Pogrzeba, Catharina 2:3:06
Pohl, Ann T. 2:4:12
Pohren 2:4:12
Pokryzwinski, John J. 2:l:O9
Polak, Anna 2:l:lo
Polebitski, 2:4:06
Poloszek, Marianna 2:l:07
Polski, Alben 2:l:06
Polski, Roman 2:l:06
Powers, Michael Henry 2:l:12

Prentkowski, Ihomas 2:4:10
Prinke, Rafal T. 2:4:09
Proszck, Edward 2:l:10
Proszek, Ludwid 2:l: l0
fubel 2:l:04
Prybil, Agnes Josephine 2:3:08
Ilybil, Joseph 2:3:08
l'rybil, Mary Angela 2:3:08
Pryble 2:l:09
Przybiski 2:l:09
Przybylska, Catherina 2:l:06
Pulubicki 2:l:02
Pulubicki, Irather Joseph 2:l:(D
Puz,Ilelen 2:l:12
Ilrtek, Sgtanilaw 2:1:10
Pyrtek, Teodor 2:l:10

fr
Radecki 2: l:04
Radzilowski, Thad 2: l:09
Radzilowski, Iohn 2:4:02
I{aeder, Kenneth Paul 2:4:12
Rakowska 2:l:04
Rakowski, Rev. Frank 2:2:07
Rapacz, Joha 2:2:08
Ratajczak, Manias 2:4:10
Rataiczak, 'lhomas 2:4: l0
Ileardon, James Michael 2:1:05
Reca, Maryanna 2: I:07
Rckowski, Fxher ltl 2:l:O2
Rekrwski, Joseph 2:3:07
Rekucki, Mary Alice 2:1:09
Ilenkiewicz, Frank 2:l:03;

2:2:03
Retka, F-rank 2:3:07
Retka, Ignatius 2:3:O7
Retka, John 2:3:07
Retka" Valentrne 2:3:07
Rolbiecki 2:l:&1
Rockma"n, Rrubara 2:l:M,O9;

2:2:02;2:3:Ol,(D,O3
Rog, Czeslaw 2:2:03
Rogalski 2:l:M
Rogalski, Alice 2:3:12
Rogalski, Anaa 2:3:12
Rogalski, A\ton Zi3ilz
Rogalski, George 2:3:12
Rogalski, lgnatius 2:3:12
Rogalski, Lawa 2:3:12
llogalski, Leokadya 2:3:12
Rogalski, MaryMaria 2:3:12
Rogalski, Stanislawa 2:3:12
Rogalski, Stella 2:3:12
Rogalski, Wlll 2:3:12
Rogalski, Wladislaus 2;3:12
Rogowski 2:l:08
Romanowski, T homas 2:4:lO
Romanski 2:l:08
Romocky 2:l:M
Ronkowski 2:2:12
Roscnthal, Irrank 2: l:05
Rosenthal, Joseph 2:1:06
Rosenthal, Marcilla l2:l:05
Rosholt, Malcolrn 2:4:07
Ross 2:2:02
Rost, F-rank 2: l:06
Roszak 2: I :08

Owcz,rrz 2:l:M
Owsiany, I-,awrence 2:2:O6

g,

Pacer 2:l:M
Paccr, Rosalia 2:3:12
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Roure, Stella 2:4:11
Rozmiarek, John 2:l:05
Rozychki, Walter 2:l:07
Rozycki, Anthony 2:4: l0
Rozycki, Ladislaus 2:4:10
Rundel, Marg H. 2:1:09
Rusk 2:2:02
Ruskiewicz 2:2:02
Rutkowski, Matthian 2:4: l0
Rutkowski, Rev. Raymond A.

2: l:08
Rux 2: l:M
Ryan 2:l:07
Rybarczyk, Mr. Mathew 2:2:08
Rybarczyk, Mrs. Mathew

2:2:08
Rybka (Fish), Stanislaw 2:l:10
Rychlicki 2:2:12
Rydziel 2:l:04
Rygwalski, Frank 2:4:10
Rymarkiewicz 2:l:04
Rys, John 2:2:07
Rzepcznska 2:2:02
Rzepznski 2:2A
Rzepinski, Mathias 2:4:05

s
Sadecki, Stella 2:2:07
Sadowska 2:l:02
Sadowski 2:l:04
Sadowski M. 2:2:M
Sambrowski 2:1:04
Saminski, Franciszek l2:2:lO
Samolinski 2:l:M; 2:2:12
Sanford, Albert Hart 2i4io7
Savs, Rev. M. 2:3:06
Schab 2:l:O4
Schiprett, John 2:3:07
Schipritt, Mrs. Mary 2:2:08
Schlyter Daniel M. 2:l:01
Schufljetowski 2:1:04
Schultz, Frank 2:4: l0
Schunert, Pani 2:3:01
Schutta Tom 2:2:O2
Schwietz, Lawrence 2:4: 10
Sczislowicz, John 2:2:08
Seliga 2:1:08
Seredinski 2:l:O{
Setmajar, Jolanta 2: I :01
Shea, Jonathan 2:l:01
Shongova, Barbara 2:1:06
Shudy 2:2:02
Siegienski, Rev. Joseph F.

2:1:08
Sierakowski, Vincent 2:4:lO
Singer, loe 2:3:07
Sitarz, Judidth 2:l:09
Skiba, Joseph 2:l:05,07
Skiba, Thomas 2:l:07
Skorczawski, Frank 2;l:06
Skorupka 2:l:O4,O9
Skorupska 2:l:09
Skwers, Ignatius 2:4:10
Slapek, Fra* 2:2:07
Slomka 2:1:Ol
Sluchocke 2:2:12
Smekofski, Adam 2:3:08
Smekofski, John 2:3:08

Smekofski, John Mafih 2:3:08
Smekofski, Julia Mathilda

2:3:08
Smekofski, Maria Elizabeth

2;3:08
Smekofski, Paul Joseph 2:3:08
Smieck, Rev. Joseph 2;3;06
Smigkowski, Adam 2:3:08
Smigkowski, Catherine 2:3:08
Smith, Delrnar 2:2:03
Smolk4Katarzyna 2:2:lO
Smolka, Andrzej 2:l:10
Srnolka, Stanislaw 2:l:lO
Smulka, Adolf 2: 1: 10
Smulka, Czeslaw 2:2:lO
Smyrek, Julyanna Rozalia

2:2:O8
Smyrek, Michael 2:2:08
Sobanski,Joseph 2:4:lO
Sobaskie, Rose 2: l:08
Sobaskie, Thomas 2:1:08

Sroga, Joanna 2:2:lO
Stachowiah lacob 2:4:lO
Stachowiak, Stanley 2:4:lO
Stanefski, Mr Gene 2: l:@
Stanek 2:l:04
Staniszewski 2:LA9
Staybicky 2:1:04
Stecz, Joseph M. 2:2:M
Stefaniak 2:l:04
Stefanik, Marienna 2:l:06
Stefianik, Michael 2:l:06
Stefanik, Victoria 2:l:06
Steffer 2:l:M
Stelmaczewski 2:2:02
Stenger, Mrs. Annette 2: l:09
Stenzel, Robert 2:2:02
Stephan 2:l:09
Stoczynski 2:l:04
Stojar, Rev. Andrew 2:l:07
Stoklowski, Leo 2:4:10
Stokowska, Florentyna Marya

2:2:lO
Stokowski Eugeniusz Edward

2:l:lO
Stopa 2:l:02
Stopka 2:2:12

Stralka, Mamin 2:3:06
Streasick, Thomas 2:3:07,08
Stresick, Peter 2:3:08
Stresick, Thomas 2:3:08
Strisik, Cecelia 2:3:08
Strybiky, Val 2:3:06
Strycyck 2: l:09
Stryczek 2: l:09
Stryk, Robet A. 2:2:02
Stryshek 2:l:09
Strysick, Ms. Sue 2:l:09
Strzeszynski,Casper 2:4:lO
Strzyzewski, Stanley 2:4: l0
Strzyzewski, Thomas 2:4:10
Styrbicki 2:1:M
Subrecki, Anna 2:2:O7
Subrecki, John 2:2:O7
Subrecki, William 2:2:07
Suligowski l2:l:@
Sulimierski, Filip 2:2:M
Swanson, Rhonda 2: l:09

2:2:07
Szczypion Z:I:U,12
Szkudlarz 2:l:M
Szmaglik 2:l:09
Sznajder, Jacob 2:4:lO
Szostak 2:l:04
Szuminski 2:2:02
Szwenkler, Chades 2:4:10
Szymczak, Bemie 2:l:09:

2:3:02,O3
Szypenki 2:2:02
Szysyko, Ladislaus 2:2:05
Szyszko, Walter 2:2:M

{
Sledz Rev. L.S. 2:3:11
Sledz, Rev. H, 2:3:11
Swiatkowska, Maria 2:3:09

Talaga 2:l:Ot
Talik, Sophie
Tarura 2:2:12
Tarara, Daniel

g.

2:l:09

2:l:07;2:4:lO

Taschner, Barbara 2:1:09
Taschner, Don 2:1:09
Tesmer 2:1:(X
Tiedeman Richarrt 2:1:09
Tokierka Michal 2:1:10
Tornalczyk, J6zef 2:l:lo
Tomas, Ceil M. 2:2:06
Tomaszewski, John 2:4: 10
Tomczik, Ron 2:3:02,03;

2:4:01
Torzewski 2:2:02
Trader 2:2:12
Traux, James 2:3:12
Traux, Nlilane 2:3:12
Treczinski, Martln 2:3:07
Trojanowska, lzabella 2t4:O8
Troke 2:l:09
Trzebiatowski 2:2t12
Trznadel 2:2:12
Tsikota 2:1:04
Tuf ska, Eugenia Katarzyna

2:2:lO
Turostrowski, Frank 2: l:06
Tushner, Paul 2:2:W
Tyburski, John 2:4:10
Tzikota 2:1:04

u
Urbaniak, Ignatius 2:1:06
llrbaniak, Iat 2:4:ll
UrbaniakJohn 2:l:06
Urbaniak, Lawrcnce 2:4:ll
IJrbaniak, Magdalena 2:4: l l
Urbanski, Andrew 2:4:10
Urbanski, Michael 2 4:10
tltrata 2:l:04

a.
VanGrundy 2:3:12
Vergin 2:1:04
Vicka, Victoria 2:3:07
Visneski, Alec l2:4:ll
Visneski, Bronis 2:4: I I
Volknan, Bolelaus 2:2:05

w.
Wachowski, Agnes 2:2:M
Walczak,Thomas 2:4:lO
Waldock 2:l:07
Waldock, Julia 2:2:07
Waltman 2: 1:08
Wandok, Joseph 2:3.06
Was 2:l:09
Wasielewski, Anthony 2:2:06
Wasielewski, Ladislaus 2:4:10
Watkins, Howard Edward

2:2:lO
Watson, Debbie 2:l:09
Weaver, Donald Korol 2: I :10
Webb, Jeanne 2:l:I2
Wellauer, Maralyn A. 2:l:@
Wer,dlar,dt 2:2:12
Werachowski, Jacob 2:4:05
Werkuse, Jana 2:3:07
Wermas Joseph 2;4:10
Werner, Ks. Mariusz 2:l:O3

Sobieski 2:2:12 Swara 2:l:(X
Soboszczyk 2:1:04 Swed4Anton 2:3:07
Socha, Father 2: l:06 Swiercas, Mary 2:2:08
Socha, Fr, 2:2:M Swiercz, Mar.ianna 2:3:06
Soika, John 2:l:05 Swierczynski 2:2:12
Sokolowski, Joseph 2:4:lO Swieton, Nicholas 2:2.06
Sokolowska, Pani Maria 2:3:11 Swoboda, Dorthy 2:l:08
Solarz 2:3:12 Swoboda, Louis 2:l:08
Solka 2:2:02 Sysco 2:l:M
Sollonek, Laurence 2:3:06 Syzdek, Albert 2:1:12
Soltys 2:l:04 Syzdek,Bruno 2:1:09
Sopa, Adeline 2:l:O91' 2:2:12 Syzdek, Bruno C. 2: t : 12
Sopa, AdelineM. 2:4:03,05,07 Syzdek, Phyllis 2:1:09
Sorbej, Wasyl 2:2:10 Syzdek, Phyllis Powers 2:l:12
Sorby,Thomas 2:l:10 Szatkowski 2:3: l2
Soroka, Waclaw W. 2:4:07 Szczepaniak, Anthony 2:4:10
Sotanski, Donaid 2:1:09 Szczepaniak, Michael 2:l:O7;
Specht, Daniel 2:l:10 2:4:IO
Specht, Leonard 2:2:lO Szczepanski, Franciszak 2:4:12
Specht, Marcela Loraine 2:1:10 Szczotka, Julian 2:l:10
Spiczak, Peter 2:3:O7 Szczukowski, Rev. A. 2:1107
Sroga, Jan 2:l:lO Szczukowski, Rev. Anthony
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Wiater 2:l:04
Wiatr 2:l:04
Wiatrowska, Dorota Marya

2:1:lO
Wiarrowski, Leonard Wojciech

2:l:10
Wicarius 2:2:12
Wicka, Elaabeth 2:l:O4
Wieliczka, M. 2:2:06
Wiemelt Genevieve 2:1:09
Wiernasz 2:l:04
Wkaryasz 2:2:12
Wilson, Esther 2:l:12
Wilczak, Dorota 2:l:10
Wilczak, Ralph Wiktor 2:2:10
Winther, Elzbieta 2: l: 10
Wiorek, Ed 2:2:12
Wirth, Anthony 2;4:lO
Wirth, Michael 2:4:lO
Wirth Valentne 24:lO
Wisniewska, Mary 2:4:ll
Wisniewski, Frank 2:4:11
Witek 2:1:M
Witenberg, Eleonora Malgorzara

2:l:lO
Witenberg, Ryszard 2: I :10
Wazlo, Frank 2:2:A

Wodarski 2:l:M; 2:2:12
Wodaszewski, Jacob 2:4:lO
Wodaszewski, Peter 2:4:10
Wodziak, Helena 2:l:10
Woell, Marcus W. 2:l:09
Wohlers, John 2:3:07
Wojack, George 2t2:O7
Wojciak, Rev. Andrew P.

2:2:OB
Wojtakowski, Tadeusz 2:4:09
Worzalla, Rev. V. 2;3:11
Woyah Anton 2:4:05
Woyuh Frank 2:4:05
Wozniak 2:l:04
Wroblewski 2:2:12
Wrosienski l2:,|:M
Wrublewska, Kate 2:3:12
Wrycza 2:l:12.
Wuschke Ewald 2:l:01
Wysocka 2:l:02
Wysocki, Jarnes 2:1:@
Wyzikowski, John 2:1:06
Wyzikowski, Joseph 2:l:06

v
Yams, Mary Myslajek 2:l:09
Yany, Bartholomew 2:3:06

Z
T,abawa,Adalbert 2:l:06
Tabawa,Peter 2:1;06
Zabawa,Sophia 2:l:06
Tajaczkowski, Frank 2:4: 10
Z,ajaczkowski, Joseph 2:4: 10
Zaleski, Ms. Linda 2:1:09
Zawacki,Edmund 2:4:lO
Zawislak 2:l:04
Zawislak, Kathleen 2:2:12
Zaworski David 2:l:09; 2:2:OL;

2:3:4,03
Zaworski, Dolores 2: l:09
Zaworski, Dr.E. A. 2:2:08
Tlazny 2:2:02
Zdechilik, Rev. Stephan 2:2:07
Znlmle[John 2:2:07
Z.ernlek, Joseph 2:2:07
Zemleh Sophia 2:2:07
Ziegler,Caryn 2:l:09
Ziegler,Mike 2:l:@
Zielenski, Henry 2:2:M
Zielewska" Frances von 2:4:05
Zielinski, John 2:4:10
Ziemkowski, John 2:2:05
Zientek 2:l:O4

Zienek,Joseph 2:4:10
Zfuntiewicz,Florence 2: I :09
Ziobrawskiej 2:4:12
Ziolkowski 2:1:01
Tmuda 2:2:12
7muda, Eleanora Marya 2:2:lO
Tmuda,Hewyk 2:2:lO
Zroder 2:4:12
Ztber, Mrs. Nancy 2: l:09
Zych 2:l:O4
Zynda,John 2:4:05

a
z

Zytkowicz,Wanda 2: I ; 10

a
a,
a-

lmtda, IrenaWiktory a 2: I : lO
Tmuda,Roman 2.1:10
Zrrkowska, Helena 2:2: 10
Zrrkowski, Boleslaw 2:1:10
Zyla, lan Franciszek 2:2:LO

Letters, continuedftom page 5

Long lost cousins

Last week I hooked up with PGS-MN rnember Ber-
nadine Kargul. She was searching for the Schubert
and Trutwin in Morrison County so I emailed her. It
tums out Bemadine and my grandmother-in-law are
long lost cousins. We're exchanging information and
hope to meet sometime in the future.

Audra Etzel <aetzel @ medij ect.com>

Missing family names

- I recently joined the Minnesota Polish Genealogy
Society and I do not find my name as a researcheiior
the following farnily narnes:

Florek - Swift County, MN and MT
Kurkowski - MN and SD, Wrobel

Margaret Arnold <nargrose@prodig5r.net>

Lost Art Works of Poland
This website is really slick:

http: //www. polamcon. org/newsl etr/lostart. html

Ray Marshall (raymarsh @mninter.net>

Polish translator?

Here is my membership application and check.

Can you tell me if there are people who might be
able to help translated a document form Polish?

My family has recently found records of lost rela-
tives in Szrensk, Poland and we have some old docu-
ments that need translation.

I look forward to working with your organization
and its resources and putting my membership to work.

Thank you fm your help.

Robin Panlener, St. Paul MN

Editor's reply: For expert translations of Polish
dacuments,letters, etc.,you can contact Kornel Kondy
( S e e adv e rti sin g in sert for additional information ).
Kornel is a past-president and ofounding member of
PGS-MN.

You might also bring your documents to "Polish
night at the library." Depending on their dfficulty and
readabiliry, our member on duty there might be able to
help you. We also have several translation aids in our
collection.
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lMlilssilog Branehesr
qt ERIES, Send to: Paul Kalas, editor, PGS-MN
Newsletter, Dm9 West Rioer Road, Cbamplin, MN
5 5 3 1 6-2 1 45 or t o e - m ai l: hlalas@ ties. k7 2. mtt uc

Marguerite Sommerfeld,424 E. Carbon Ave.77A,
Bridger MT 59014 writes:

My dad was Casimer Anthony BRUSKI--bom in
Greenbush MN,4 March 1905 and died 31 October
1987. My mother is Helen MARCINIAK (Bruski)--
bom in Greenbush MN,22 April 1907. She is a cwrent
resident of the Wibaux County Nursing Home. They
married 27 November 1928, St. Philip, Wibaux County
MT.

My patemal grandfather was Jozef Bruski, bom in
Poland in 1859 and died 7 November 1919. My pater-
nal grandmother was Lucia GERSZEWSKI (Bruski)
(Quade), aka: Lucy Geirszewski--bom in Czapiewice,
Prussia, Poland,24 December 1872 died 20 April
1936, St. Philip, Wibaux Co., MT. They married May
1888 in Warsaw, Walsh Co., ND. Lucy was a daughter
of Valentine GIERSZEWSKI--born in Czapiewice, 11

February 1840 and died2l February 1924, Warsaw
ND. He married about 1865 to Maryanna K[-IKOW-
SKI--bom in Czapiewice, 1846 and died 4 December
1913, Warsaw ND. Valentine was the son of Tomasz
Gierszewski--bom in Kospbdy Bydoszcz, Poland, 13
December 1807. He married 28 November 1837, in
Brusby to ReginaZYGMANSKI--bom in Czapiewice
Bydoszcze, Poland. Tomasz Gierszewski was a son of
Francis Gierszewski--bom 1750 in Kospbudy Bydgos-
rez, Poland. He married about 1796to Katherina de
CZORT.

Theodore QUADE Sr. was married to Lucy Giers-
zewski after Jozef died. Theodore was bom in Danzig,
West Prussia on 20 March 1859 or 1860. His first wife
was Marianna HINSKI--bom May 1861, Danzig, West
Prussia. Her parents were Joseph Hinski and Mary
LONGER. Other niunes I would like searched would
be: John PIESIK married Mary EFTA. They had a
daughter, Celelia, bom on 9 January 1914.

My mother's dad was John MARCINIAK--bom 12
January 1881, in Posnan, Poland. His dad was John
Marciniak--bom in 1852, in Posnan, Poland and mar-
ried Jadwiga OLSZOWSKI--bom in Posnan, Posen,
Poland. We also would like more information about
the family that was left in Poland. John and Jadwiga
carne to this country when my grandfather was about
14 years old. My mother's mother was Pauline EFTA,
We know her parents were Joe Efta--bom March 1857
in Poland. He married Anna GINTER. They had a son

John belbre they came to this country. Any informa-
tion we can find out from Poland would be new infor-
mation. Anna later married Albin BABINSKI (in Min-
nesota) of whom we know nothing about. We have
information about people bom here in the US. We
would like to have information from the old country.

My husband is Robert Deane SOMMERFELD--
bom 5 August 1930. His dad was George Sommerfeld
bom 3l March 1895 in Brownton, Mcleod Co., MN
and died 23 August 1973. George's dad was Gustav A.
Sommerfeld. He married Helene B. BETITOW on 7
December 1883, in Wright, Woodbury, Carlton, MN.
Gustav had a brother that left Minnesota and went to
the Kansas City area. My husband's mother was Ber-
nice M. STORKEL--bom 17 October 1904 in Prince-
ton, MN--died 16 January 1985. She was the daughter
of Charles P. Storkel and Elizabeth A. HARDING.
Charles and Elizabeth's children were Earl, Floyd, and
Walter U. (bor:n in Redwing MN on 28 July 1895 and
died 3 February 1974 n Seattle WA), Bemice M.,
Herman (bom 1892 in Wisconsin, his spouse was
Hildur). Elizabeth's father was U. S. Harcling.

NEW MEMBERS; We uselcome the.follousing:

Sandra J. Armstrong,&27 Grand Ave #C, St. Paul
MN 55105 <dsandj@aol.com> is a new member.

Jan Opatz Haller, 72lW Cedar Ave., Fergus Falls
MN 56537 is researching WARZECKA, OPATZ
surnarnes. She writes: "I have received some informa-
tion from Leona Opatz Lackner--that she received
from Bob Prokott. I've also been in contact with Cheri
Chrieton in Illinois."

Lucille Hantz,209 S. Blackman, Duluth MN 55811
is a new member.

Amy M. Wolak Jowers, 11 Patterson HillRd., Hen-
niker NH 03242 writes: "I am enclosing membership
dues to PGS-MN. I'm researching my father's family--
WOLAK--from Poland. I've just begun to ask his last
two surviving sister what they know, but would appre-
ciate any assistance you can offer as well. Thanks."

Dorothy Kotula, PO Box 27,Pt. Reyes Station CA
94956 writes: "Please find my membership check en-
closed. Any information you are able to send me
would be greatly appreciated since I am just beginning
my search. The names I am looking for are: Philip
KOTI LA, Anna SOBOTA, Paul BUHL, Mary GOL-
LAiGOLA, all bom in the vicinity of Opole, Poland
1850 to 1870, I think. They came to Minnesota in the
1880s. I have found Kotulas in Poland but no one
seemed to know their grandfather's name. Thank you
so much for whatever you can do to help me. I did



Spring2000 Polish Genealogical Society of Minnesoa Page25

have someone in Poland check Opole church records
and not find their names. Thanks again."

Editor's reply: See article by Bob Prokott on p.6

Virginia Labud, 4878 Lavaque Rd, Duluth MN 55811
is a new member.

Jenny Lightstone,9617 Xylon Ave S, Bloomington
MN 55438 <BYond18613@aol.com> is researching
LIGHTSTONE, LICHTSZTEJN, GOLDBERG iN

Punsk (Suwalski-Bielstock) and in Montreal and PA.

Jerald Lubansky,2673 Nightingale Ct, Chaska MN
55318 is a new member.

Don Paidosh,2701 Townview Ave NE, St. Anthony
MN 554 1 8 <paid0005@ tc.umn. edu> is researching
PAJDOSZ in Radcze, Lublinie and in Minneapolis
and Detroit.

Robin Panlener,714 Holly Avenue, St. Paul MN
5 5 104-7 125 <randr @ bi tstream. ne D is researching
PANLENER, VON UMINSKT, DROMBRAUSKI iN
Mlawa, Szrensk, Gilgenburg (Dabrowno), Poland and
in Racine and Kenosha, WI.

Colleen Rustad,2605 Forest St., Maplewood MN
55109 is researching TI-IRCZYN/TURCHIN and
KLIMEK in Poland and Germany.

Rosalie Schack,714 Mineral Springs Rd, Owatonna
MN 55060 <schack@hotmail.com> is researching
ZffSKE, KRZAK, MODRZYNSKI in Posen Prov-
ince, Pomerania and in the Midwest USA.

Galen W. Sommer,26l6 Harriet Ave So., Apt 314,
Mpls. MN 55408 <galensommer@cs.com> is re-
searching in Gross Friedruhsfeld, Schweidnitz, Bres-
lau, Silesia. He writes: "My ancestry isn't Polish but
German."

Marguerite Sommerfeld,4z4 E. Carbon Ave.77A,
Bridger MT 59014 is a new member (see query p.24).

Richard Swienton,3355 N. Xenium, Plymouth MN
55441 <swienton@leagent.neb is researching Anna
KASZA and Stanley SWETON in Krosno, Poland
and in Chicago IL.

Diane Warzecha, L762 Pine St. #8, San Francisco CA
94lW <dwarzecha@elanphaffna. com> is researching
WARZECHA in DaamerantzlOppeln and in Central
Minnesota.

Patricia Selensky Weitzel, Ml8 - 66th Av. N.,
Brooklyn Center MN 55429 <pweitzel @pro-ns.ne> is

researching ZIELINSKI in Poznan, Posen Province
and in Waverly, Bremer Co. IA.

Scott Writz,lM Killdeer Court, Mankato MN 56001
dangaroo@mctcnet.neD is a new member.

RENEWED MEMBBRIST The following are renewed
ntembers who indicated their e-mail address for the

first time or more complete areas of research:

Annette T. Alderson,5316 Clinton, Mpls MN 55419
is researching TRUSO, TRUSTOSKI, ITANGE/
LANGA. She asks about "Educational/Travel
opportunities."' 

Editor's reply: See our advertising insert for infor-
mation about a tour of Poland ledby Past PGS-MN
President, Kornel Kondy. Kornel also teaches Begin-
ning and Intermediate Polish language classes at
Como Sr. High in St. Paul during the Fall,Winter and
Spring. Call or w'rite him for further information.
"Polish Language, History and Culture" classes are
offered at the Columbia Heights Public Library on

Thursday evening s. C oll 6 I 2 -7 82 -280 5 for additional
information.These classes are led by PGS-MN ntem-

ber, Bernie Szymczak.The Polish Cultural Institute of
Minnesota regularly offers classes on a variety of
Polish topics including History,Culture, Folk Arts,etc.

This Newsletter publishes information on these classes

when they are offered.The University of Minnesota
regularly offers Polish l-anguage, Literature and His'
tory classes.They occasionally offer classes taught in
Poland. Finally,we hope that this Newsletter and the

progroms thatwe present at PGS-MN and MGS meet-

ings are educational.

Valarie C. Anderson,4A Iona Lane, Roseville MN
55113 is researching FABIANSKI/FABYANSKI in
L*g, Germany? and in Moundsview MN, SOIKA in
MOUNdSViEW, MADJESKIMODJESKIMODRZE,-
JEWSKI in Plock, Poland and in St. Paul MN and the
MALASKE suma(ne.

Jeanette Bias, 657 Belland Ave., Vadnais Heights MN
55127 <Jeanette.Bias@Unisys.com> is looking for in-
formation on KUROPKA which is her great-grand-
mother's narne. She was bom in Silesia near Sycow.

Jim Bogut,34178 Unity Ave., Taylors Falls MN
55034-1809 is researching BOGUT, POHL, PALE-
WTTZ, PODGORSKI, MALECKIMALACKYi
MALAKY in St. Paul MN.

Vivian V. Chamberlain, 32710 Maplewood, Garden
City MI 43 1 35 - 1 689 <vivdonchamberl @ cs.com> is
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researching JARNOT, WADNZAK, MOROI(,
WIESNER, WIZNER in Poznan and Kety in Poland
and in MN and ND.

John L. Coulis, Hartwell villas #19A, Anderson SC
29 A6- 6908 <j coul i s @ carol. ne> is researching K U-
LAS,SZCZYPIOR in Wilno, Ontario. He writes:
"PGS-MN is doing a great job."

Joan Davy,8711 Summit Drive, Eden Prairie MN
5 5347 -2326 <j cdavy @ gatew ay. neD is researching
NOVAK, ZYWICKI in St. Paul, Willow River and
Duluth MN.

Col. James Ebertowski,5631 Teterling Court, Ches-
ter VA 23831<JSuggo@aol.com> is researching KAS-
PRICKKASPRZYCK in Warsaw ND, EBERTOW-
SKI in Lipusz in Poland and in Warsaw ND, STOLT-
MAN in Brusy/Czersk in Poland and in Warsaw ND
and Winona MN.

Rosanne Jaunich Eppel, 1462 Willow Drive North,
Long Lake MN 55356 dazywoods@aol.com> is re-
searching JAUNICH in Brynica/Brinnitz in Opole
Province and in Delano MN.

John J. Felcyn,1304 W. Medicine Lake Dr. Apt.322,
Plymouth MN 55441-4853 is researching FELCYN in
Ivanhoe MN.

Dr. Alfred E. Friedl, 3830 State Rt.44, Rootstown
OH 4427 2-969 I <aefriedl @ bri ght.neb is researching
MATROS in Silesia and in Elmdale MN.

Robert L. Graff, 6960 W. State Highway 4, Beatrice
NE 68310-6865 is researching MUSIALOWSKI in the
town of Szczepanowa, northeast of Poznan and in Bea-
trice NE.

Bernadine Grell, PO Box 576,Little Falls MN 56345
is researching PYKA/PEKA, HOHEISEL in Silesia,
GALOMBECKI, TRETTER in Poland/Germany and
all in Morrison Co., MN.

Suzanne Greenslit, 13853 Co. Rd. #116, Merrifield
MN 56465 <subo@brainerd.neb is researching POL-
ASHIK/POLASZYK in the Poznan area and in Chica-
go and then in Swan River Twsp., Little Falls MN.

Mrs. Dolores Herrmann, Bellingham WA has re-
newed. She writes: "I enjoy the newsletter and have
learned so much."

David L.Hintz,4ll6 - 87th Ln NE, Circle Pines MN
55014-40/3 is researching WIATER ilIATR in War-
saw, SCHAB in Galicia, CIKOTAISIKATO in Bo-
bruisk (Russia?), RYDZIEL in Wilno and KUCA in

Warsaw and all in Omaha NE and the last three also in
Boston.

JamedJoan Molesky,5440 Mineral Ave., Mt. Iron
MN 55 768 <j oan @ the-bridge.neb are researching
MILEWSKI in Janowka, Poland, SZYNKOWSKI in
Low, Poland and both in MI and MN,

Susan James-Morrow,4011 Flubbard Av N., Rob-
binsdale MN 55422 -2223 <SMorrow987@aol.com>
is researching BALDY, FAI-ITSCH, JANUS, GISDER
in Brinitz, Wengem, Opole, Poland.

Patricia Janecula,4310 W. 36th St., Mpls. MN
554 I 6-4806 is researching JANIKULA, POGRZEBA,
FARNICK, MOCKOMOTSCHKOMOTZKO in
Groschowicz, Beynica, Koniglich, Zelasna and
Chrzasczygz.

Michael Jarmuz, 808 Green St., Hudson WI54016-
I 952 <mjarmuz@ pressenter.com> is researching JAR-
MUZ, SWITALA, SLUPECKA in Juncewo,Znin,
Murczyn (all in Poland).

Jill Johnson,l5T 76th Way NE, Fridley MN 55432-
3073 <JJJ I JCS @ aol. com> is researching KUKUS KA,
BRYJA, LESSMANN, BRONK, GORNY in Rajcza,
Brusy and in Winona.

Tom and Barb Kaminski,4002 Allendale Ave.,
Duluth MN 55803- I 801 <bkaminski @uswest.neb are
researching KAMINSKI in Morrison and Mcleod
(Silver Lake) counties. They ask "How about covering
Silver [,ake MN. There is a big Polish cemetery there.
There must have been a Polish community there at one
time."

Editor's reply: We published an article about Polish
settlement in Mcl,e.od County and the Church of Saint
Adalbert in Silver Lake in Spring 1997 (pp. l0-11).
See the advertising insert for information about order-
ing back issues of this Newsletter.

Evelyn A Karn, 4227 NE Washington St, Mpls. MN
55421-2853 is researching Henry A KUFFEL and
Catherine BOGATSKI in Ronowa, Prussia and in
Shimoken PA and later in St. Cloud MN.

Frederick Knox,40 Summit Lane, North Oaks MN
55127-2547 is researching PIEKUTOWSKI in Mar-
kowo-W6lka, KNOFSKI in Sitno, OZYNKOWSKI,
all in Poland and in Decatur IL and TRUSZKOWSKI
in Sniadowo in Poland.

Rosemary Kobus, PO Box 798, DriggsID 83422
("actually I live in Alta WY--no post office--across the
road from Idaho"). She is researching John KOBUS
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and Johanna ZBLEWSKI at St. Josephat's Polish Na-
tional Catholic Church (not Roman Catholic) in Duluth
MN. They are buried in the Polish section of the ceme-
tery in Duluth.

Kathy Kortus,2340l6th Ave E., No. St. Paul MN
55 1 09 <kmkortus @aol.com> is researching KORTUS,
LUKACZEWSKI in Pozen (Chulodwo?). She writes:
"Keep up the good work!"

Hubert G. Kukowski,Z424 South 76th Street, Mil-
waukee WI 532 1 9- I 850 <hubertk@execpc.com> is re-
searching KUKOWSKI, STOLTMAN in Lipusch and
in Winona MN and LUKASZEWSKI, GLOGOWSKI
in Poznan and in Pine Creek WI and Winona.

Raymond D. Kush,3404 Hennepin Ave. So., Mpls.
MN 55408 -3825 <raymonddkush @ gateway.neb is
researching FILUS in Szerzyny Galicia, FURMAN
in Szerzyny and Chicago IL, NIEMIEC in Szerzyny,
Chicago and Ontario Canada, POLAK, RYBA in
Otpiny, Galicia and KUSKUSH in Otpiny, Chicago
and Ontario Canada.

Leona Lackner is renewed. She writes: "I really enjoy
the newsletter. What a wonderful job everyone does!"

Bernard Larson,2315 Blomquist Ave., Saint Paul
MN 55 I 1 0-4809 <larsvark@aol.com> is researching
GRONSKI, GRADZKI, OLOW in Suwalki and in St.
Paul.

Lorrayne S. Lenarz has renewed. She writes: "The
newsletter is very informative and I enjoy reading it. I
have found it interesting that there are Polish narnes
ending in"arz" as does mine, and these ancestors are
from Prussia."

Florence Litchy, 19 Fairfield Ct., St. Cloud MN
5 6303 <Litchy @ WebTV.neb is researching LITCHY,
SOLARZ, JARNOT in Arban, North Praire and Hol-
dingford, MN and in NY.

Cecelia M. McKeig,ll973 - Izth Ave NE, Federal
Dam MN 5664l-97M <cecmckeig@hotmail.com> is
researching WITKOWSKI, WANTA, KOTLOWSKI,
GOSZKOWICZ, ZIELINSKI in Gowidlino (Kaszu-
bia), Chelmza(near Torun) in Chelmno, Poland.

Sandra Nuss,770 Summit Drive, Fairmont MN 56031
<snuss @fairmont.k l2.mn.us> is researching the SO-
LARZ, JARNOT, PHILI PSEK, MORAN, LITCHY
surnames.

Marylea Osier,3950 Orchard Ave No., Robbinsdale
MN 55422-2153 is resemching CHALUPA, CERNY,
DUFEK, KRBEL, SOBATKA, HAJATEK iN

Moravia--Hluboky (Hlbok6) (not Polish--but close).
She writes: "We really enjoy the information in your
newsletter."

Cecelia F. Pass,556 Bolinger, Rochester Hills MI
48307 is researching EFTA, GINTER, PEPLINSKI,
BEJAN, BURANT, NOVAK, JAZDZEWSKI iN
Montana, Winona MN and LaCross WI.

Karen Ploski, Minneapolis MN has renewed. She
asks: "Why ask members for nine digit zip codes (on
renewal forms) when only a 5 digit code is given here
(on our retum address)?"

Editor's reply: The US Post Office requests that we
use nine-digit zip codes on our Newsletter and on oth-
er bulk moilings to our members. You probably will
receive these mailings with only a five-digit code but
perhaps you may get them a little faster with a nine-
digit code.

Irene Poissant, 302 So 5 St., Cold Spring MN 56320
<reno@cloudnet.com> is researching TARNOWSKI,
BIELAWNY, SKROWNEK in Rosenfald, Prov. Po-
sen and in St. Anna MN.

Susan Riebeling, 1406 Galtier St, Saint Paul MN
55117-M83 has a new e-mail address: <suerie1406.
aol.com> She is resemching DOLNEY, WARAS,
GRUBA, SCFIRADDER, SNAZA, JARACH iN MN,
WI, and SD.

Linda T. Roddy,4954 McAllister Ave NE, St. Mi-
chael MN 55376 <roddyl@hotmail.com> is research-
ing PRONDZINSKI, PROZINSKI, KUCHINSKI,
CAZENSKI in Koppitz, Austria and in Little Falls
MN. She writes: "I hope you have more information
days or nights such as your 9th annual MGS Branch-
ing Out meeting. It would be nice to have one in the
northem suburbs. I missed the 325 meeting as I just
had surgery 3f24.I love your Newsletters. Keep up the
great work. Would you have handouts from the 325
meeting? I1'you do I would like to purchase them if
possible."

Editor's note: We sent Linda the hand.outs that we
had. We have tentatively arraigned to have a presenta-
tion "Finding your porish of origin in Poland" at the
LDS Family History Center in Brooklyn Parkin Sep-
tember.lnokfor our announcements of future meet-
ings. Remember also that we have "Polish night at the
Library" scheduled on the second Thursdoy of every
month (See advertising insert for further information).

Kathryn Wilebski Schafer, 30222 Cty Rd 6, Strath-
cona MN 56759-9757 is researching WIELEBSKV
WILEBSKI, JANUZK/JANUSZEK, MASLOSKI,
STEPHANOWSKI in the Poznan area; Bydogoski
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province including villages: Slesin, Miastowice, Szu-
bin, Slupy and Dziewierzewo. She suggests that we
"cover Polonia of northem Minnesota and the history
of Polish colonization there."

Editor's reply: We published orticles and o cemetery
transcription about Buyck in northern Minnesota
(Winter 1998-99, Summer 1999) and our last wo is-
sues hove included orticles and cemetery transcriptions
of Gnessen which is north of Duluth. I suspect tlrut you
are interested more in the Polish communities of north-
western Minnesota.We plan to cover Polish settlement
in all areas of the state eventually. Maybe you andlor
other members whose ancestors settled in northwestern
Minnesota can help us out by writing up what you have
discovered about Polish settlement there.

Marianne Springer, 14968 Dundee Ave, Apple Val-
ley MN 55124 <sashasplace@msn.com> is researching
ZI-KAIZYLKA in Borowy Mlyn or Konarzyny,
PIEKARSKI, CIEMINSKI, LIPINSKI in Borzysyk-
owy and all of the above in Little Falls MN, and
SLANGA/SLEGA in Polajewo and Lubasz, KELASH
KIELINSKI in Gorzyce, Gora Znin, WITUCKI in
Podlesie Koscielne and all of the last names in Silver
Lake MN.

Lisa Trembley, 10149 Nottingham Tr., Eden Prairie

MN 55347-3164 dctrembley@uswest.neb is re-
searching RAFINSKI, ZIWICKI, LANDOWSKI in
Benton and Sherbume counties in MN and in Chojnice
and other as yet unknown regions in Poland.

Richard Wett, 1396 Baldup Park Rd, Orono MN
55391 <jrwett@yahoo.com> is researching PAN-
KOWSKI, KASPROWICZLn Chicago IL.

Karen Whitmer, TAT Bfusdell Ave, Richfield MN
55423 <whitmerj@aol.com> is researching AL-
BRECHT in Kreis Schlochau, West Prussia and in
MN.

Ed Wiorek,4008 Manor Woods Dr. N.W., Rochester
MN 55 90 I -8426 <ewiorek@ prodi gy.ne> is research-
ing WIOREK, LEWICZ, OKONSKI, ZWADZICH,
REWOLINSKI, NIEM CZYK, JAZDZEWSKI,
WYSOCKI, RONKOWSKI, KI-JROWSKI, GAWIN,
PLACZEK. WODAJ, CHRZAN in Pila, Lobzenica,
Sadki, Brusy, Lesno, Wieli, Lipusz, Lubichowo,
Zblewo, Koscierzyna and Wyrzysk.

Kathy Zawislak, 2144 Case Ave, St. Paul MN 551 19
<kczawis @ ties.k 1 2.mn. us> is researching ZAWIS -
LAK in Galicia, TARARA in Opole, DANIELSKI in
Poznan and all in St. Paul and RYCHLICKI in Poznan
and in St. Paul and Chicago.
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Cemetery transcriptions of St. Joseph's Church
in Gnesen continue on page 12 of this issue.


